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T R E S-H A V T,. T R E S-P V I s s A N T, 
ET TRBSMAGN ANIME 

lAQVES RPY D'ANGLETERRE, 

JtSfcojie^ &il{trUnde. 




1rs; 



1 le prens la hardieflTe de prcfènter \ voftre Xiajeftc Vn ouurage^auoiiel plas grand heur ne pouuoit cfch eoir , 
] que de naiftre odes à temps pour auoir l'honneur de vous eftrepnerc , d'cftre cdeué fous voftre -appuy , & 
^ mefmes de viure à iamais à preuue de Tenuie, s4l peut cftcc (àuorifé dVn feul bon 'clin dlœuilde voftre Ma- 
jefté . Le cirre qui luy a cAé donné du Printemps > en acquiert par préférence la pode/Hon légitime a vous , 

S I R E , en qui Dieu faiâ voir en nos iours pluHeurs rares printemps eufe'mble \ de vie de Royaumes • & de vertus : 
Mais certes principalement de vcTt)^s»que voftre Majefté îûù. paroiftre auoir en plus grande eftim'e, que tous les Roy- 
aumes, & nue fa vie mefmes. D'ailleurs, (ïàrAutheurontreiidyles accords dont il s*eft efforcé dcle remplir, c'eft en- 
cor vn b6 tiltre pour eftre repuré du Domaine de voftre Majefté:en rèfprirde laquelle,par vne ezeraordinairemét fauo 
rable influéce, & pP encor par vôftjre propre roin,a efté côpoCe vne (i parFaiûc harmonie de toutes fortes de rciéces>& 

alpir 




i pauureorfèliniqui 
n'efpere vie ny réputation , que celles qti'il vous plaira luy donner . Dieu veuide qu'il en (bit auâl digne , comme ie me 
fens tres-afFeûionnée a Cupplier la diuine Majefté qu'elle donne a la voftre vn auiu long , heureux, U tranquille règne 
que vous le fouhaitte 

SIRE; 



Voftre tres-humble & tres-obeiffante feruante 
Cecxlb le Ibvne. 



SVR LA MORTDE CLAVDE LE lEVNE 

COMPOSITEVRDE LAMVSIQJEDV ROY. 

VERS ELEGIAQVES. 

^ VrS quek\^^\^^€fimm,khaktdesMuJisAC€p: 
: lMrcamlUfitMfi,[€émiHipmineatm. 

f NtdneJamuytaMxverstwdn&UbranfkfartU. 

Et TânyUr.cmnmebgfyiiyfttmilU &kcœttr. 
Enc9rAfintmh€4uniU€JkmsfwitnMp€cepmU99^i 

MMSACtheaMffinten^stMcheun itenulhfuer. 
Cl Av DE LE l^y'^^miÊTant^fintfimtstnfefnhkwtiunmf 

N. Rapin. p. 
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SVR LA MVSIQVE MESVREE DE CLAVDIN LE lEVNE 
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iints MifffcUns de ce temps ci fur les acors 
grauejûtu, 

Etk beaiêchanthmnonietis roHtffijfent 
temedetom . 

^m vernit ouyr telle cbanfin 
Ildememroktoutenextazeicedûusfon, 
^^bievn Angidié hauttcielfu/lvempourfain fnieus 
rfifuflveukinreietijçmmnevn Angeaudaàew. 
La Mu'^ue étant {comme ïfembloit) 
En tel état qtiy aioujler nefifounoit, 
Matsauptofinuece C l a v d i -^parmouuemesmejuris 
De ce beauchantharmoniem les aofrsettit honorés, 
CeijHirauiffoitcœttr&^frisy 
Fret de ceUJoudain on viacommefinspris . 



FarlesiforsdefichanfintâmeUfUnCeon iveut: 
Oresendeuilmorteitahat)kUUfjeoi^ilPimeut. 
fva ranimant le fU bas cucur, 
Aufmrieus i' va rendant tmte douceur. , 
^uvnglorteus œumt tant beau blajme à ce coups*iluy 
flaift 

Vignorantfitn*enfacecasnefichantpasJon éfet, 
^ueU malickus (rudecenjêur) 
Aille reprendre & la chanfint& fin auteur. 
En dépit deus œuure tant becut fans périr aura du cours. 
Et le grand los dvn tel ouurter cera maintins à tûu^ 
jours, 

Etdejfou'le cielviura fans fin 
Tantlerenomtjuelegradnomdece C l a v d i w. 

Odet de la No V ê 



SVR LA MORTDE CLAVDE LE lEVNE 

COMPOSITEVRDE LAMVSIQVEDV ROY. 

VERS ELEGIAQVES. 

^ VrS quek\%^\^^€fimm,lehaktdesMuJisAC€p: 

r LiifrcamlleJitaifi.Ceém iHipocrineatm. 

^ NtdntdaimojitaMxverstwdn&UbranJkfartU. 
Nùl99€pamjoytchàtmlkrUsfinsdeJ!dme nndffin. 
Et Tén^.cmnmeb^yiiyfetmm éUcœm. 
EncwA^tmnhtâumUejkmsfmné^cepùUi^ 

Mms ace beaufrintemps touche un itenulhfuer. 
Clavde le l^y^^mtsrant^JbammsenJinAktôtfduncouù 
Dcsmaivementx.mmlmtxtétnJéJiitHce, & tlmnatr. 

N. Rapin. p. 
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iints M^^Hs de ce temfs ci fur Us ncors 
grauedûw, 

EtUheauchanthannùnUHsfâmffhyent 
Famé Jetons . 

j^ vernit ouyr telle cbanfin 
Ildemevndttûutenextazeicedousfin, 
^^uadtievn Af^edu haultcielfit/tvefmpotêrfaiH miens 
rfefuftveHloinreietiiOfmmevn Angedudacieus, 
La MtC^ue étant (comme ïjimloit) 
Entelitàtqùyaioujhtrnefifoufroit, 
Maisauptoftnuece C L a v d i -^parnwuuemesmejuris 
De ce beauchantharmoniefêsksocorseiU honorés, 
CeqHirauiffiitcœttr&dfrisy 
Fret de çelajoudam on via commejans pris . 



Par les éfors de fichanfin tome il élance ou iveut: 
Ores endeuUmorteitahat)^Uicje 01^ HP émeut, 
fva ranimant le fU bas cucur, 
Aufurieus i'varendant toute douceur. , 
^ùvnglorieus œwsre tombeau blajme à ce coups'lluy 
flaifi 

L'ignorant fit n*enface cas ne fachantpas fin éfet, 
^ueU malickus (rudecenfiur) 
Aille reprendre & la chanfint& fin auteur. 
En dépit deus œuure tant heatêfins périr aura du cours. 
Et le grand losdvn tel ouurter cera maintins a tou^ 
jours, 

EtdeJ/ou'le culviurafansfin 
TantUrenomtjuelegrâdnomdece C L a v d t k. 



Odet de la No V ê 
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SVR LA MVSL QJ/ E DV DEFVNCT 
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\EPnnte9ffsraieuniilaterre^ 
j Et ksfimences if u'elle enferre 
f SereJ^andent en mille fleurs: 
I Ainficefle douce hanmnie 

Nouschangey & rajeunit lavie, 

Parjèstraitzdemilk couleurs. 

UlEVNEdfaiclenfkvieiUefe, 
Ce quvne bien gaje jeune ffi 
Vaujèroitauoirentreprû: 
Ses œuuresfmt voira la France, 
^i^Uny a ejuefi confinance^ 
^mmtrite douoirUfris, 



Quelle fUis celefte merueilU^ 
^uelcharmef lus doux a t oreille, 
^^uedoufrchdnterlesSdJonsf 
On fait grand cas de l'Eloquence^ 
Mou ce CL A FD I N farjàjcicnce 
Pouuoit autant que fis raifins, 

TantoHUfinnoft les alarmes^ 
Faifiit mettre la main anx firmes, 
Tantoflles oftoitdeLt main: 
Tantoftilchangeoitla triftejji 
Enflaifir& en allegrejfi, 
Bref cet homme eftoit fias qu'humain. 



CnâfferetàtenfaMufique 
tesficrets de Mathématique, 
Btenolfiruez.depoinclenpoinci: 
2iâiencetArt,dontelUefipleine, 
On voit qu il a donné fins peine 
LadMceurÀfincontrcpoinll. 



Toyj qui goûter as fis délices. 
Ses mélodieux artifices, 
Etfès mignars rattijfimens: 
Déflore aup Li Deflinée, 
^i nous afitoft terminée 
Sa vie, &fis beaux mouuenfens. 

Maïs fa Memoirerleftpas morte. 
Car fa vertu, comme plus forte, 
Lefaitvittreaucœurdes François. 
Vn Empereur veut vnTrophée: 
Mais nous donnons à mfire Orphée 
Les plus dous accords de noT^ix. 

A. T. Seig. d'Ambjj. 
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PREFACE 

SVR LA MVSIQJ^E M E S V R E E. 





b quinte , & la quarte : donc ils compofoyent vn certain accord fur la Lyre^au Ton duquel ils chancoiec 
leurs vers . La Rythmique au contraire a edcmife par eux en celle perfeâtion^qu'ils en ont fait des effets 
merueilleux : efmouuans par icelle les âmes des hommes a celles pallions qu'ils vouloient : ce qu'ils no* 
ont voulu reprefcnter fous les fables d*Orphce * & d'Amphion , qui adoucilToyent le courage félon des bcftes plus fau- 
unges , & animoyent les bois & les pierres , iufques à les faire mouuoir , & placer ou bon leur fembloit. Depuis,ce(le 
Rythmique a eftc tellement négligée, qu'elle s'eft perdue du tout, & THarmonique depuis deux cens ans fi cxaâe- 
ment recnerchce qu'elle s'cft rendue parfaire , faifant de beaux ôc grands efFeûs, mais non telz que ceux que Tantiqui* 
te raconre . Ce qui a domine ôccafion de s'eftonner à pluHeurSsveu que les anciens ne chantoient qu'a vnc voix,& que 
no* auons la mélodie de pluHcurs voix enferoble.dont quelques vns ont(peut eftrc) defcouuert la caufe-.mais perfonne 
ne s'eft rrouué pour y aporter remède , iufques à Claudin le leune , qui s'eft le premier enhardy de retirer celte pauure 
Rych mique du tombeau ou elle auoic efté u lone temps gifante , pour l'aparier à THarmonique . Ce qu'il a fait auec tel 
art Ôc tel neur,quedu premier coup il a mis noftre mufique au combled'vne perfcdlion,qui!cfenfuyurede beaucoup 
plus d'admirateurs que d'imitateurs : la rendant non feulement égale à celle des antiens , mais beaucoup plus excelle- 
te , 6c plus capable de beaux effcùs , en tant qu'il fait ouyr le corps marié aucc fon amc , qui iufques ores en auoit efté 




réglés , toute arae pour rude 6c grolTiere qu'elle fou . La pr< 
es de ce Printemps , éfquelles C\ quelques vns manquent a goufter du premier coup ce(kc excellence , foie pour la façon 
^'" vers non accourumce , foit pour la façon de les chanter , qu'ils àccufentpluftoft les chantres 'que les chanfons , & 
lîdcnt ï en faire iugement jufques a ce qu'ils les chantent bien , ou qu'ils les oycnt bien chanter à d'autres . 



des 
atcndcntà 





AV LECTEVR 

, E t'ay bien voulu aducrtir que fintcnrion de Meflîeurs de Baïf,& le 
I Icune , cftoit de faire imprimer ces vers mezurcz en Fortographe propre 
i a reprefcnter fans fuperfluitc de letires,les mocz iufleméc côme ilz (e pro- 
^nonccnt: afin que les brcfucs^&: les longues,fu(rent obfcruces en noftre 

_^ langue francjoyze: la faizant par le moien du mouuement aprocher de la 

Beauté de celles des Grecs , 6c Latins . Mais parce qu'il faiidr-pit trop innouer a la fois , 
pour ne frauder leurs bonnes intentions,ic me fuis acommodc a peu prez à ce qu'ilz ont 
aefiré: retranchant par Taduis de leurs amis,le plus des lettres inutilles qui ne font qu em- 
brouiller les eftrangers qui veulent aprcndre noftre langage . le ne di-pas que ie ne ren- 
de quelque iour ce deuoir a leur mémoire , & au public : Bien que la nouueauté de l'arc 
des vers mezurcz auec celle de rortographc^doiuefembler au commencement dificilc 
a ceux qui n'en ont point encore ouy parler . toutefois ie me veux promettre que le réf. 
pc£t du mérite des auteurs de fi riches entrcprizes,les fera aucunement goûter a ceux qui 
feront capables de confîderer que tous premiers'ffuitz font amers : Refte maintenant à 
te fupplicr de receuoir ce Printems auec fes belles & diuerfcs fleurs, cfperant les fruitz des 
autres faizons que ic te prefenteray le pluftoft quil me fera po fli ble . Adieu . 



ë' se ^^^^e ÂoH'fth ^^U^tH, L*tz^ 




Rechant a cimq^ T A X L L E 



Eiiccy venir du Prin- tans'L'araourcu- z'ôc bel- Icfai- zon. 



Le courant des causrcchcrchanc Le canal dctéfcclaiick: 



Ec la mer calme de ces flots Amolic Iciriftc coiirrousî LeCariardfcgaycplonjant, 



Et fclauccoinr dedans l'cui: Et lagrû* qui fourche fon vol Rctraueifc l'air ^' fcn va 



~ 'reçu A NT -g — 
A Cl s o . le IjÏ. 




Reuccy venir du Prin- tans L'amoineu- z*& bel- Iclaizon. 

TOVRNEZ POVR LA SVITTE. Ri»j. 



Chant a trois. 




^SKiÉSi^l^ 



Le Soleil cdairc luizant ONncpluslcrci- ncclairté: Duniu^gc lombreTenfuit, Quifc ioiV 






^' court & noircît E 



t foretz & champs Se couiius. 



Le labeur humam reucrdît. Et la prc* de- 



il 




Rechant - 

A c 1 N Q^ 



gpWÉ^i^ia 



cou- urcfcs fleurs. 



Reuecy venir du Prin- tans L'amourcu- z'Jfebcl- Icfai- zon. 



|i5-: |^^^ ^ ^a^ j-l^l 



Devenus le filz Cupidon L'vniuersfemantdcfcstr.iis, Dcfaflam- me va 



^ ^ ttffm ^^ E ^ JE ^^IEÎ pgil^ 



rcchaufcr, Animaus , quivolccen Taif» Ammaus,<juirampctauchâs,Anmiaus,c|uina- gctauzeaus. 



LXMI 






RïCHANT A TROIS. 



D E S S V S 





^§^^B 



Icn fol cft qui perd le scs,Er perd le cins vaincmct f.imuz.iiu Soit .1 lîrii.iinc du loyal, Soit à Ta- 



ÉÉîÉpi^* 




mour malheureux de lingrac . 



En te donnai ^ qui moins te voudroic,Vn quicfttien tu cconduis. 
Vn qui (c chi'iclictu chalics au loin, Vn tu poiufuis qui te fuira. 
Aintitu bifc la meure moi(bn, £f- perantdvn friche fans fruit. 
Puis que eu hais qui te vcur,tu es bic Di— gne d'aimer qui te haira . 
Puis que tu n'aime qui t'aime collât Sans iouir vi , ne viuant pas . 




donnât a qui moins te voudroit Vn 
nqii 
Ainii tu iaife la meure moifonjEf- 



taqui 
crche 



tu chalTesauioinjVn 



Vnquitechci 

tu 
Puis que ru hais qui te veut,tucs bien Di 



quieft tien tu éconduis. 
lupourfuis 'qui te fuira. 

d'vn friche ^ins fruit . 



perant 

gne d aimer qui te haira . 

Puis que tu n'aimes qui t'aime conftat Sans louir vi , ne viuant pas » 

C Jj 




Rechant a six. CL. L E I E V N E. 



AberArondemcfagcre dehgayc faizon HftvcmVjicl'jyvciV, Elle vole 



^ p^^^^^ 



mou'chclctcs elle vole moucherons. La vêla le la voy , ie recognoy lcdosnoir,Ieryvoy le ventre 



fJg =fflBîp^l ^ 



blanc qui l'y trcluitjufoieil. LavcU ie la voy, elle vole mouchelc'- tes elle vole moucherons. 



Gentill' A ronde tu viens AuecTcmablePrintans, Apres Tététu t'en vas, Onqucshyuernefenris. 

Qnad nouqmtit tu dépars Aronde, mSis ou vas-tu ? La ou reuietle dous tans D'où les orages fe)i vont, 

^.orsquetuvaéesaniont Aies vêla le beau tans, Etquad tuvolesenbas II plouueta caches vous. 

Ingenieuzenilaiv Plaquer ton aire par fois Sou les foliucs,par fois Ans chemine* l'agcfant. 

L'air de la pefte ne nuit La où tufaistamaizon. Aportcnous lafantc, Vicn,nichcdansmamaizoi 



A CLVATRE. CL LEIEVNE. 




Oicy du gay printcms Fhciucux aducncmcnr.Hicurcux aducnc- 



piJÉÉga^ plë^ 



mcnc, Qui faii que rhyucr morne, a regret fc rc- cire, ^ rC' 



^^^ 




tire: Défia la pccic'herbc, la pctit'hcrb'aiigrcdudouxZephirc 



^-Uli flizM ^ pp^^il^^ 



Naurc de fon amour branle branle cour doucemenc . branle branle branle coiic douce- 



D E S S V S. 



^^i^Pîp<^^^ 



-U- 



ment. Leciel rit le cielritPaireft chajd,!evciumoletfoupire, foupire 

Le RoCgnoI fe plaint, Le. .ij. Et des accors qu'il cire Fait languir les efpritz filt lan- 
-A-^— — ; f?t 



psg^ 



guir languir les eTpticz de grand concenre- mcnc 



Bij 
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LES MAÎTRES MUSICIENS DE LA RENAISSANCE FRANÇAISE 



Claude Le Jeune 



LE PRINTEMPS 



XIII 



MA MIGNONNE 



[première partie] - À QUATRE 



Dessu» 



Haute-Contre 



Taille 



Ba»»e-Contre 



^m 



REDUCTION 



« 



^ 



Ma iDi.gDonne 



SI 



PE 



^ 



ie me plain, mi ^uoD 

f |> p 



Z=K 



^ 



Ma mi^ooune 



t9-=- 



ue 



ie me plain, 

« — m 



^ 



# # 



Ma mignouiie 



s 



ie me plaiu, 



m 



mignon . oe 



M m. 



ie me plaio, 



mignon . ne 

^f m 



ip mp nl.'iin ^ 



ie me plain, 



Ma mignonne ie me plain, mignon . ne 



m 




i 



M EL 



^ 



^^ 



# # 



mi . gnon 



ne. 



Ma mi. gnou. ne 



^ 



ie me plain 

JL. 



De vo.slre ri - 



^ 



^ 



ie me plain. 



mi.gnon . ne, 



mi.guon . ne 



ie me plain 



i ^^ 



# 0- 



De iro . stre 



=t 



# » 



Ma 



mi . 



gnon 



ne 



ie me plain, mi . 



gnon . ne le me 



plain De \o. stre 



m 



^H 



î 



^^ 



r 



ie mt' plain, mi. gnon . ne ie me plain 



^m 



% 



=i=± 



j_j 






^ 



^^ 



/ 



rf 
^ 



i i i 



j. ii j 



^n 'f f f 



i ij j j 



^ 



Paris, ALPHONSE LBDUC, Bditeur 
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(Gravé chez Aiphonnt Leduc f 



^^ 



É 



r r ^ ^^ ^ 



* 



p 



gueur 



SI 



for - le, 



de vo 



stre rigueur 



si for - 



te: 



*P=p: 



f— y 



^^ ^ 



ri. gueur si 



for . te, 



de vo 



stre rigueur 



si for 



^^ 



É 



P 



^ 



7=P: 



ri .gueur si 



for - te, 



de ifO - 



stre rigueur 



si for - 



«e. 



^ 



ma mi . 



m 



Y 



De >o 



stre rigueur si for 



te: 



( il ' ' |l'r / 



'l'i'J^l'i'l'iUlIr'"/ 



r-rj 




# f^ 



# # 



^^ 



# # 



# # 



Tay d'eunuy 



le cœur tout 



plein. 



Tay deu- 



nuv le cœur tout 



pleiu. 



Dll . 



^ 



^ 



f=m 



^ 



IP 



^ 



Tay d'eu^DU^ le cœur tout 



m 



plein, mi .gnon 



. ne, fay d'eu. 



nuy, den .nuy 



le cœur tout 



i 



m 



m 



^^ 



z=c 



gnou . ne: 



Vay di?u]nuy le cœur tout |)lein, d'en.nuj' 



le cœur tout 



plein. 



l'ay 



p^ 



a 



^ 



Tay den.uu\ le cœur tout plein, d'en.iiuy le cœur tout 
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^ 



^ 



m 







. gDOo . ne, 



l'a^ d'eo.Dujf le cœur tout 



plein Hoiir la 



mour que le 



vous por 



^ 



^ 



p 



m 







plein, mignon 



ne, mi.gnon 



- ne. Pour Ta 



mour, l'amour 



P=p: 



^ 







^ 



que le 



\X)U8 por . 



¥=0 



m 



m 



s^ 



d'ennu} 



le cœur tout 



plein,tout plein 



Pour Pamour 



que le 



vous por . 



É^^ 



P 



s 



p 



plein, d*ennuy le cœur tout plein 



m 



^^ 



JUL 



^ 



p* 



m 



^ 



^ 



r 



-11 



m 



à 



lul 



1 11 



^ f r T'^'f f m 



1^1 



^^ 



. le: 



Four 



Ta, 



mour que te 



vous por 



te: 



^^ 



^^ 



K^ 



^ 



te. 



Pour lamour 



que le vous por 



te: ï\)ur - ce 



que point ne m'ay. 



m 



:xsz 



te. 



PDur l'a 



mour que 



le vous por 



te. 



S 



S 



TT^IT 



^ 



Pour l'amour 



que le vous por . te: , fbur.ce que point ne m'ai. 



é^=^ 



W 



r^icir 



^ 



')'l '■ fl^ 



rr^ 



m m 



±J. 



i 



tan 



W 






f T r r 



j ^juul 
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É 



m m 



Aus.si 



ifous ue m'es.ti . 



É m 



^ 



^ 



mes! 



Voi.re Ton >0U8 cognoit 



^ 



3X1 



^^ 



p 



mes. 



le dy 



de \ous tant de bien! 



p 



^ 



^ 



^1 



# — # 



^ 



Aus.si vous ne m'es.ti . 



mes! 



Voi - re 



l'on vous cognoit 



^ 



mes. 



le dy de vous tant de bien! 




* i i 



-«JM—^ 



JJJ j 



^ 



^^ 



^ g J 



i i^i 



i 



bien. 



AI . lés. 



J L 



^ 



ï 



Bi , «r r r r 



p 



^ 



S'il est ain.si 



i'auray donc Fart 



en Tamoui* 



vostr', en la - mour vo 



1^ 



stre. 



bien. 



Al. lés, ai. 



^'===d( 



m 



W=¥- 



^^ 



S'il est ain.si i'auray donc Part en lamour vostr,' en l'amour vo . stre. 



^ 



■ r r r<^r 



^r r r 



rrrr^ 



TTJ-r 



rj—^ 



^^-L± 
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# — p- 



^ 



^^ 



^ 



al.lés,moD a . 



my. N'en a vous point d*au 



tre. 



AJ . 



lés, mon a . 



my. N'en a 



0^0 



^ 



^m 



Âl.lés. 



al. lés, mon a . 



my. N'eu a 



1 



is 



* 



* 



m m 



m m 



. les mon a 



my.N'en a vous 



point d'au 



tre. AI. lés. 



al. lés, mon a 



my. N'en a 



m 



AI. lés, al.lés^mon a . my, N'en a 



^ 



^^ 



^m 



n 



i 



n 



f^ 



f r r 



.1 j J 



liilà 



à à li 



rt 



é 



J j j 



É 



J J 



^ 



y 



^^ 



# # 



^ 



vous point d'au 



tre. 



Al .lés. 



al. lés, mon a . 



my. N'en a 



kous point d'au 



^fe 



^ 



^ 



p 



g rJ, 



vous point d'autr' 



Al. lés. 



al. lés. 



mon a . my, 



1^ 



m 



^ 



^ 



^ 



XE 



vous point d^u . 



tre. 



Al .lés, al 



lés, mon a . 



my.N'en a vous 



point 



d'au. 



^ 



vous point d'autr' Al. lés, al . lés. 




U=iJ: 




A*l à 



l à û 
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^ 



^ 



Aus-si ^0U8 De m'es.ti 



mes! 



Voi-re 



ibn irous cognoit 



ZESZ 



^^ 



P 



. mes. 



le dy 



de \ous tant de 



bien! 



th — M 



^^ 



Âus-si vous ne m'es.ti 



mes! 



Voi - re 



Ton vous cognoit 



P P 



m 



le dy de vous tant de bien! 







un 



i - 



=N^^ 



T ^ 



^ ij i 



i J^ i 



^ 



I 



É 



bien, 



AI - lés. 



ghT r r r 



É 



>f ^ r 



^ 



S'il est ain.si 



i'auray donc Fart 



en l'amour 



vostr' en l'a . mour vo 



stre. 



^ 



i^ 



bien. 



Al. lés, al. 



Ffc=^ 



f—w 



rr r r^ 



^^ 



STil est ain.si i'auray donc Part en l'amour ^ostr,' en 1 amour vo . stre. 



^^ 



ï=# 



^Ê 



^f r f 



rrrr 



TTTT 



r r »f 




i-^^^ 
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^m 



^ 



^^ 



^ 



al.lés,moD a . 



my. N'en a vous poiut d*au 



tre. 



Al - 



les, mon a . 



my. N'en a 



#=?E 



^ 



^^ 



Âl.lés, 



al. les, mon a . 



m^ , N'eu a 



K l ' J J i 



^ 



^ 



s 



ji m 



. les mon a 



my.N'en a tous 



point d'au 



tre. AI. les. 



al. les, mou a 



my. N'en a 



^ 



AI. les, al. les, mon a . my. N'en a 



^^ 



^^ 



^ 



1^ 



^=f 



f=F 



.1 j j 



J jtj j 



^ i ii 



J 



^ 



é 



J J J 



^^ 



É 



J À 



^ 



••'/ 



fti 



* 



# ^ 



^ 



*=# 



^ à ^ 



vous point d'au . 



tre. 



Al .les. 



al. lés, mon a 



my. N'en a raus point d'au . 



^ 



M 



fea 



w 



m rJ 



\ous point d'autr' 



Al.l 



al. lés. 



mon a . my. 



É 



^ 



Éfe 



E 



ZH 



vous point d'au 



tre. 



Al .lés, al . lés, mon a 



my,N'en a vous 



point 



± 



d^u. 



^ 



^^ 



vous point d'autr' Al. lés, al . lés. 





J«J i 



k i tl 
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SECONDE PARTIE -A DEUX 



Degtuê 



Taille. 



MS 



REDUCTION 






M9 migDonue 



■0—0^ 



si c'e-stoit. 



^ 



w 



Ha mi 



#-ir 



^^ 



gDODoe 61 ce. 



XHK 



^ 



toit. Ma mi. guouDe si 



Hami.goon . ne si c'estoit. 



m 



^m 



^ 



Mami.gDODiie si ce .sloil^ mignon . 




^ 



u 



E^ 



^ 



^ 



^ 



i 



rr rMr ^ ^ 



^ 



^ 



ce - stoit 



Que ie 



Yous euss' of 



fen.ce 



e. 



il 



i 



* 



* 



Que ie vous euss' of _ feu . ce 



^^ 



? 



ne. Que ie vous euss' of . fen-ce' . e,olïen - ce . e, Qjiie ie vouseusg'of . fenjce' 
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\^m 



* 



m 



^ 



e. 



m 



Vous pouiries à 



M.~0 

[9 

fort bon droit, 

—1 — 



^ 



^ 



Vous pourrie» à fort boo 



i 



ffc 



P 



m é 



e. 



Vous pourries à fort bon droit, pourries à fort bon droit. Vous pour. 



f^ ^j (I 



m 



û 



i 



^ <» 



^^ 



■j'L r r r 



■ ■ 



^ 



^^ 



^ 



^ 



i 



t= 



^ 



droit. Vous pour, ries à fort bon droit 



Me ca 



cher vo - sti^ 



pen . 



.K'- r r r r 



È 



*E 



î 



I 



« rie's à fort bon droite mignon - ne, Mo ca - cher %o - stre, \o 



stre pen . se 



^ 



É 



m 



^^ 



^ 



■>., f f f f 



^ 



^^ 



^J 



^^ 



^--^ 



- e. 



^ 



# 



* f^ r 



^ 



=1^^ 



Me cacher vo 



- sire pen. se 



e. 



Mais ie 



m 



^ 



#=y 



^ 



ï 



î^ 



^È 



Mzatzzô 



- e. Me ca - cher vo . stre pen 



Mais ie vous suis ser.vi . teur. 




f ^r r r 



m 



^^ 



cogno^ vostre 



cœur. 



Et mal 



vous l'ave's pen .se 



Donnes mo}' donc 



sans rigueur 



^ 



Se 



m' 'm 



F=? 



^ 



m 



l'en suis mal re . conipeiLsé, mal recompeu.sé. Donnes moy donc sans ri. gueur Farl 
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^ 



g=g 



■=aË 



W 



^=^ 



Jf 

8tre 



Part en 



l'amour vostrî 



eo Ta . mour 



vo 



Al .lés, 



I . lés mon a . 



w^ . 



^=E 



en l'amour vo _ stre, hirt en l'a - mour \o 



stre. 



Al. lés. 




^s^ 



±± 



m). N'en 



P 



vous point d'au 



tre. 



^ 



^Ei 



AI. lés, 

l 



al. lés mon a 



[. .f l 'f. r r r 



? 



TP 



al. lés mon a . my,N'en a vous point d'au . tre. Al. lés, al. lés mon a . my. 




-o- 



m 



my, Al -lés, al . 



lés mon 



a . 



m}, 



Al.lés, 



al .lés mon a . 



my. N'eu a 



p 



4 



ï 



r J m/ i 



m 



^^m 



Al.lés, al.lés mon a.my, 
F o 



Al.lés, al - lés, al.lés mon a.my. N'eu a vous 




m 



f> 



^ • à * 



P 



vous point dliu . 



tre. 

-fi— 



Al.lés, 



al -lés mou a . my,N'eu a vous point d'au 



^^3 



njtiais 



n 



tre, 

=3 



^ 



point d'au. tre. AlJés, aUés mon a . my. 



N'eu a vous 



point d'siu . tre. 
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TROISIESME PARTIE -A TROIS 



Cinquieame 



Dessus 



Haute-Contre 



^^ 



REDUCTION 



f^ " 



Ma ini.gnon.i)e 



|{ | -'^' • 



^m 



ce qui fait, ce 

É 



Ma ' mi. gnon. oe 

— ' 



qui fait. 



^ 



^ 



ce qui fait. 




f 



Ma mi .gnon .ne ce qui fait, ma mi . gnon . 




i 



F P ^ 



J .tf . J J 



1P= 



^ 



r — *-r 



? 



Ma mi 



gnoune ce qui 



fait. 



Ma mignon 



ne ce qui 



fait Que ie 



s 



^ 



^ 



p 



^ 



mi . gnou 



ne ce qui 



fait, Ma mi. gnou 



ne ce qui 



fait 



is 



^ 



^ 



^^ 



gi^.C/^^^^^Y 



# P- 



^ 



w — w 



ne ce qui fait. Ma mi . gnoune ce qui fait Que ie vis en 




h # f P P— =^ 



*=?==*=3 



VIS en e .spe 



ran - ce, Que 



le VIS en e . 



spe _ ran 



ce. 



$ 



^ 



w 



^ 



# 



Que ie 



VIS en e 



- spe.ran . 



ce. 



C'est que ie 



m 



^ 



^^ 



Ë-^^-f- 



f 



J ^ 1' 



< i T * 



spe - ran - w, Que ie vis eu e.spe.ran _ ce, C'est que ie tognoj l'ef . 



> J ^J ■! U fJ ^ 1^ ^ !JJJ ^ 



^^ 



^ 



f^ 



ji ^'itJj-i 



^J J -i 



■1 J U 



y i ^< H ) 
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C'èsl que ie co - 



^ 



guoyj'ef-tet, c'est 



que le 



# # 



s 



# A. 



co . gii03f. 



# é 



cognoy Tef . 



fét. 



w 



^ 



D'est que ie co . 



gnoy l'ef . fét. 



C'est que 



■^m 



iP 



^ 



. fét. 



Cesl que ie co . gnoy Tef-tet, c'est 



que le 



é^ rJ û h^ 



^^ 






i 



r ^ P J d 



j iJ. J'J 



f=l^ 




dte 



#— ^ 



# • 



cognoy l'ef 



tët. C'est que 



le 



coguoy l'ef - 



fét 



i 



vm m 



^\ 



^ 



È 



g m 



^ 



W 



ie cognoy l'ef . fét. 



Ccst que ie 



cognoy l'ef . 



m 



fét De la 

L 



le -gère iu.cou. 



É 



^m 



# — p- 



m É 



^ 



^ 



-w — w 

C'est que ie co. gnoy l'ef-fét 



cognoy l'ef - fét, 



De la le.ge . l'e in . con. 



,' f fl ^'T rJ 



É 



f r ( f ( r r f r f r r r i 



^^ 



^^ 



f 



I 



^ 



P 



^ 



f—à 



1 ■ 



^ 



De hi 



ie.gere in 



i 



constau 

!_ 



ce Qu'amour 



por.le sur son 



dos. 



^ 



5= 



P=jE 



- stan - ce. De 



-I»- 



^ 



[a le. gère in . constau 

L 



ce. 



Hais il n'est point 



^ 



w 



^^ 



i 



IC 



stan - ce. De 



la to.gere iu.constan . ce Qu'amour por.te sur son dos. 
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a 



^m 



^ 



f I a 



Vous e - stes 



donc sans pi . 



tié? 



l'aura) donc par 



vos pro.pos Pail 



j 



p 



^ 



dans mes os. 



le 



cognoy bien 



ra-ffii-tie'. 



l'auray 



donc par vos pro. 



^ 



^^ 



P 



i d i' 



^ 



f—r 



32= 



¥ 



^W 



Vous e . stes donc sans pi . tié? 

«1 I . iJ J =d= 



l'auray donc par vos pro . pos 



i 



ip 



i=i^ 



^ 



^ 



^ 



'=F 



^ 



T+^i 



^ ^ J J 



ï 



^ 



^ ffp 



^ 



en l'amour 



vo 



stre,hirt eu 



l'amour vo 



8<re. 



AI.Ms, 



^ 



^ 



^ 



itzS 



. pos Part en 



l'amour vo 



stre,Part eu l'a - mour vo 



stre. 



4- 



m 



r ^>r^r 



î 



^m 



^ 



p 



*=9- 



Part en l'amour vostr', eu l'a .. mour \o 

J J I J J i J 



stre. Al. lés, al -lés mon a 




xn 



al . lés mon a . 



my, al . lés, 



al . lés mou a . 



my, 



N'en 



J Jij J 



^^ 



^ 



r ** I 



cjr '- 



"^ 



Ai . !&, 



al . les mon a 



P 



- my, mon a _ my, 



-lir- 
ai 



4^ j * ^ J 



É 



f ' r r 



^^ 



my, mou 



a . 



my. N'en a 



p 



lés 



mon a _ 



^ 



^ 



W 



TT- 



vous 



point 



N'en 



J^-J- 



LT r r- 
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I 



b '7 !> f; = 
vous point d'au 



^ 



tn», 



Al 



lés mou 



a . 







my, N'eu 



r r UL 

VOUS point d'au 



i=± 



d'au 



tre. 



Al - les, 



al ^ lés mou a . 



my, mon a 



m 



w 



ë 



^3 



tre 






vous point d'au 



Al . lés, al . lés mon a 



N'eu a 



^^ 



dJ: 



^ rJ ^ 



^ 



3[jf'- "r 



f=r=f 



^^ 



^^ 



^^ 



te 



^ 



# # 



^ 



=t^ 



tre. N'en 



a vous point 



d^)u 



tre. 



N'eu 



a vous point 



1 



S 



^ 



^ 



#—-#■ 



_ mv,N'en a 



vous point d'au . 



Ire, 



N'en 



a vous point 



d'au 



tre. 



4- 



m 



p 



p 



T=fc 



^ 



^H" 



ar* 



>ous point 



^^ 



d'autre , 



n'en a vous point d'au 



i 



* P [' t' 



^^ 



-j j J J 
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OVATRIESME PARTIE-^A QUATRE 



Haute-Conire 



Cinquiesme 



Taille 



Basse-Conlre 



A± 



i 



3^ 



^ 



K'>«r. ■ 



V 



REDUCTION 



W^ 



m 



S=K 



Ha uii . 



^ 



^ 



guoane lay e 



P 



^ 



M«*( mignoD.De 

É 



^ 



sté, i'ay e - 



^ 



i a) e - sle. 



^ 



sté, mignon. 



^m 



Ha inignou.ne 



Ha inignoii.ue i'a; e . sté'. Ha mignoo . ne i ay e . sté. 



mi . 



^ 



^^ 



r r 



^ 



ff=F=f 



f' f ^^ 



^^ 



i_Lu_ 

5^ 



? 



A-t- 



1^ 



P=|E 



^ 



3t=* 



iiii_gi)OD_ne 



'a, 



ste 



Si soi . gueus dt* \o 



stre vi 



^^^§ 



É 



^^ 



ne 1 ay 



e - 



ste Si soi . gneus de vo 



stre vi . 



1^ 



* 



lav 



sté, uii _ gnon _ 



ne laj 



V _ 



sté Si soi _ gueus de vt> 

^ I ^ 



S 



s 



^ 



lËZZIK 



. gnon . ne i*ay 



sté 



Si soi . gneus de yo.stre 



r r 
i 



' Pvt 'T r 



i i j 



f 

à A 



^ f f- f 



m - 






V I I I 



4. L. 10.491. 



u 



m 



^m 



e. Si soi - gneus de vo . stre 



VI . e. 



i 



Qu'au 



près de vous Tautr' 



^^ 



^ ^ 



^^ 



f N 



S 



g g 



Qu'au . près de 



vous Tau 



tr'é . té. 



Quaupres de vous 



^^ 







* 



stre vi 



e, 



Qu'auprès 



de vous l'autr'é 



M 0. 



É 



té. Qu'auprès 

fà 



^ 



VI . e. 



Quaupres de vous l'autr' 



té. 




=^=s=i 



If' f «»{ 



^^ 






7~^ 



r r ^ 



-r 



^^ 



^ 



a m 



^M 



i 



P 







V _ te'. 



^^ 



rautr' 



e - 



té. 



Quaupres de vous 







^m 



l'autr é - té 



Quaupres de 



\ous 



l'autr'é - té, 



i 



m 



^^ 



É 



^ 



m m 



de vous 



l'autr'é - té. 



Qu'au . près 



de vous l'autr' é - 



té. Qu'au - près 







^ 



s 



^ 



■0 0- 



Qu'auprès de vous l'autr' 



té Qu'au -près de vous l'autr'é 



^^^ 



$ 



^ 



^^ 



rrr 

il A 



f=rT 



# # 



rrr- — 
i à- J3i 



s 



É 






i i j 

r r r r 
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1S 



J-A. 



ï 1 1 1 I 

l'autr' é - té, Qoliu 



m 







m m 



près de \oiis 



é ^ 
lautr' e . té 



m m 



Me tÎDt 



vo-sire ma 



m m 



t 



Qu'auprès de vous 



l'aufr' 



ftH'-F- 



té, Qufaupres de 

j1TTT3 



VOUS l'autr' 



té Me tint 



É 



m m 



de \ous Tautr' 



é - té 



Me tint 



\o.8tre ma . la. 



^ 



■ m 



S 



^$=^ 



té. 



Qu'au- près de vous l'autr' ë . lé 



lie tint 



;!' |J l'i \ ^ 



^^ 



^ 



|j j ^M 



M S' p 



r r 
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I B> ' r r 



He.las 



m 



F y h» 



le SUIS pour 



vous oe! 



Pourtant si 



^ 



- sir. 



Vous a . yes mai 



de - vi . ne'. 



m 



^ 



- sir. 



Vous a .ves mal 



de.vi « né. 



P=P 



m m 



m 



He . las ie suis pour vous net 



Pourtant 




B i ' r r r r 



( '' u 



veu-je.spe 



rer Pari en 



l'amour vo . 



stix». Part en 



l'a . mour 



Yo • stre.AI. 



m 



m 



Ai. les. 



dcr* 



^^i ' r r r 



si veu-jë.spe . rer Part eu l'amour vostr', en l'amour vo . stre. 



^ 



m 



^^ 



L r r f 



■ 



. ii 



^ 
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m 



é-i- 



^^ 



- lés, al . lés, 



Al . léi. 



K l ' r r r r 



j • 



al - lés moD a 



^ 



^ u ^ 



al - les moD a . 



g # ji 



my. 



ÏF=P= 



my. N'en 



^ 



PC* 



al . lés 



^ 



mon a . m^f. 



^ 



É 



^'ous point d'au . 



tre. 



Al . 



i 



* 



£ 



al. les mon a 



my. N'eu a 



vous point d'au 



tre. 



m 



Al. lés. 



m 



n 



^^ 



^m 



W 



^ 






^ 



r 



r rf r 
j i i 



r 
i J 



f 



ta 



m 



^ 



^ 



W—rf- 



^ 



al - les. 



al - les mon a 



mjr. N'en 



a vous point 



d'au . tre. 



m 



w=^ 



^ 



^ 



les, al - lés, 



mon a . m>. 



3^ 



f F J^ 



N'en 



vous point d'au 



tre. 



AI . lés, al 



N'en a vous 



point d'au 



tre. Al • lés. 



=t=P 






M 



mz 



al . lés mon a 



my, 



mon a . m^, NVn a vous point d'au 



tre. 



i 



^ 



^^ 



^ 



J J .J 



r T r * 



TT^ 



■n^ 



- r- î 



~ZZ BT- 
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p 



m 



Al .lés. 



r F k 



al .lés mon a . 



r r r ir r 



my. N'eu a 



vous point d'au 



{' bf m 



^ 



(re. 



Al. lés, al .lés. 



al . lés mon a . 



mj, 



N'eu a vous 



point d'au 



1^ 



m 



tre. 
es 



U: 



^ 



# # 



al. lés, , al . 



lés, al . lés 



mon a . m>. 



N'en a 



vous point d'au 



tre 



^ 



^ 



Al. lés, al - lés mon a . niy, mon a . my. N'en a vous point d'au . tre. 




CIl^QUIESME PARTIE ^A CINQ 



Dessus 



Cinquiesme 



Haute 'Contre 



Taille 



Basse 'Contre 



te 



REDUCTION 







■0 — 0- 



Ma mignonne 



p^ 



m 



^ 



^ 



M 0. 



ie nay point. 



Ma mi 



Ha mignon 



^ 



P 0- 



gnouue 10 nay 



^ 



ne le nay 



point. 



^ 



point, Ha mi. gnon . ne ie 



M 0. 



^ 



^ 







Ha mi . gnoune 



■ 



^^ 



Ha mignonne ie nay point. 



^ 



^ 



m 



^ 



# — ^ 



4=4: 



jjU 



^ 



^ 



^ 



^^ 



i 



^ 
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ê 



-^ — ^ 



Ma mî 



gnon . ne le 



É 



oay point, îe 



n'ay point. 



m m 
Ma mi 



# 



-0. EL. 



gnonne le nay 



m 



È 



f 



ic uay 



point. Ma mi 



gnon 



ne le nay 



point. 



ie n'ay point 



^ 



i 



w 



i 



_^ ^ 

Ma mignon 



Ma mignonne 



le oay 



point. 



ne le nav 



point, ie nay 



1 



£ 



a m 



nay point. 



Ma mi . gnonne 



ie n*ay point. 



le nay 



^ 



# 0- 




Ma mi . gnonne ie n'ay point 



1 



m 



^ 



^ — p- 



S 



point Mou a . 



mi .tie feint' 



ou eau 



te: 



-l^- 



f—w 



^ 



w 



m 



^ 



Mon 



a . 



mi - tie' feint' 



ou eau . 



te. Mon a 



mi .tie feint' 



ou eau 



^=p: 



M. û 



^m 



w 



p — -m- 



m 



point Mon a . 



mi.tië feint' 



ou eau . 



te. Mon a . 



mi -tië feint' 



ou eau . 
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M EL 



^m 



t\)urtant ce qu'au cœur me point, 

L 



Pourtant ce qu'au 



^ 



p 



^ 



nlie 



^ 



te: Pour . tant 



ce 



t 



quau 



cœur inepoiut, ce ^iAhi cœur 

n 



me 



[)oint. 



;è 



- te: 



m 



Pourtant 



ce 



qi/au cœur 



me 



point. 







I 



zssz 



zaz 



mnzM 



- te: 



Pourtant 



ce quau cœur me 







^m 



|C=P 



^ 



. te: 



Pourtant ce qu'au cœur me point, quau cœur 



me point. 




É 



^ 



^m 



^ 



^ 



izt 



cœur me 



point. 



Pour . tant 



ce qtfau cœur 



me point, mi. gnon . ne. 



p 



i 



^ 



jt 



w — # 



S 



■p — w- 
Pourtant ce qu^iu 



Pourtant ce qu au 



cœur me 



point. 



m 



m 



^ 







f 



Pourtant ce quau cœur me 



point. Pour . 



tant 



ce 



qifau cœur me 



^ 



^ 







point, Pour, tant 





ce qiisiu 



cœur me point. 



Pourtant ce qu'au 



cœur me poiut^ 



s 



-0- 







Pourtant ce quau cœur me point, ma 



mi . gnon . ne^ 



Pourtant 
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I 






Pourtant 



-# — #- 



ce quau cœur me 



- — #_ 



point Ne vient 



que de vo 



stre fau - 



te. 



i 



cœur me 



point 



Ne vient 



que de vo 



6tre fau . 



te. Ne vient 

J 



i 



.m m 



f—w 



m 



point. 



qu'au cœur me 



point Ne \ient 



que de vo 



stre fau . 



te. Ne vient 



m 



m 



^ 



£ 



P 



quau cœur me 



point Ne vient 



que de vo 



stre fau 



te. Ne vient 



M A 



m m 



ce qu'au cœur me point 



Ne vieut 



^ 



^ 



^ 



^^ 



^ 



i 



^m 



^ 



r=T=r 
i J J 









W=^ 



^ 



u. 



I 



s 



^^ 



le le 



ni a vos a . 



# 



^ 



^ 



que de vo 



stre fau - 



te: 



le le 



ni' à vos a - 




m 



m 



'^m 



que de vo 



stre fau 



te: Ne ma 



\es-vous pas pro 



mis? 



i 



i 



p 



^ 



^ 



que de vo 



stre fau - 



te: Ne nf a - 



ves-vous pas pro 



mis? 



^ 



que de vo 



stre fau .te: Ne ma .ves-vous pas pro . mis? 




(*)Dfios l'origiDiil: 



etc. 
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J. 



^m 



. mis. 



Hais ma 



me j'€ n'en veut 



rien. 



m 



W 



^ 



ice: 



. mis. 



Mais 



ma 



me jre n'en veut 



rien. 



in 



^ 



M 



^ 



g 



P 



£ 



Vo . stre 



pe.re le veut 



bien. 



m 



Con - tre 

X 



vo - sti-e gre' ne 



É 



f m m 



33= 



¥3 



f 



Vo - stre 



pe.re le veut 



bien. 



Contre 



vo-.6tre gi-é no 




i 



■^-^ 



ALles, 



al - les mou a 



mv C'est donc 



m 



w 



s 



^ — 

ALlés, al . 



les 



mon a 



my Ctst donc 



^ 



^ 



p 



^^ 



veus Part en 



l'amour vo 



stre. 
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pour 



uu autr . 



Al. lés, al -lés. 



m 



al . lés 



«F F P f 
mon a . mj, al . 



lés. 



al . lés 



È 



mon a . Il)}' 



i 



Ste 



pour un autr\ 



Al. lés, alJés, 



al . lés mon a . 



m>, 



al . 



lés mon a . 



m}' C'est donc pour 



^ 



pzzpc 



i 



X=3C 



MZZB 



Al.lés, 



al. lés. 



al.lés, al . 



lés mon a 



my, mon a 



my G^t donc 



i 



^ 



m 



Al. lés, 

4= 



al.lés mon a . 



my C'est doni^ 



^ 



m 



Al.lés, al . lés 



mon a . my 



C'est donc 



I 



^m 



^ 



m 



'f r r r 



»^ 



i 



i^ 



W 



# 



^^ 



^ 



zrn^ V 



^^■ 



TTT 



TT 



^^ 



-iO. 



i 



W 



w 



^ 



Q 



C'est donc 



pour un au 



tre, 



pour 



un au 



Ire. Al.lés, 



al . lés mon a . 



F=? 



^ 



g 



i 



l^ f J J K 



331 



un au 



tre, c'est donc pour un au 



tre. Al.lés, 



al.lés mon a . my. 



teïs:^ 



^ 



i 



J W 



pour un au 



tre, c'est donc 



pour un 



au 



tre. Al.lés, 



al . lés mon a 



g 



1=? 



xn 



pour un au . 



tre. 



C'est donc 



pour un au 



tre, 



^ 



1^ 



3 



ï 



^p — é — & 



I 



pour un autr' Al. lés, al . lés, al.lés mon a . my, 

Hm 



^ 



î^ 



^ 



^ 



^^ 



^ 



w 



^ 



I ■ 



r^ 



^ 



444 



» i i 



4J=i 



tff f r 



P^ 



^^ 
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J 



^ 



. my C'est doue 



pour UD autr'. 



^ 



al . les, al . lés, 



i 



al . lés 



T r r r 

mon a . my, al . 



* 



f 



^^ 



# — #■ 



É 



Al . lés, 

L 



al .lés. 



al . lés, al 



lés moD a . 



s 



p 



£ 



^^ 



my C'est donc 



pour un au 



tr'Al.lés, al. lés. 



al . lés mou a 



my. 



al- 



m 



^ 



Al - lés. 



P 



Al . lés, al . lés 



mou a . my 



i 



^m 



^^ 



^^ 



■r r r r 



i i ^ 



i ^rJ rj r 



p rJ r r^ 



^ 



r p r ^'tj ' ^ 



s 



^ 



^m 






i 



tzz: 



rt> 



E 



»F^ 



. lés, al .lés 



-t 



mon a . my 



Cbst doue 



pour un 



au 



«:'' rr 



tre. 



f * r 



s 



^^ 



# # 



m>, mou a . 



my C'est donc 



pour un au 



tre, c'est doue 



pour uu au 



tre. 

(7\ 



m 



IP 



3^ 



. lés mon a 



m 



my C'est donc pour 



un au 



tre. 



pour 



un au 



tre. 



^ 



3=« 



al . lés mon a 



my C'est donc 



pour uu au 



tre. 



â 



(7\ 



m 

liv. 



s 



CVst donc pour un au 



tre,C'est donc pour uu au 
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SISIESME PARTIE-A SIX 



Dessus 



Cinquiestne 



Hauie-Conire 



Sixième 



Taille 



Basse 'Contre 



« ! '<•• JJ 



^ 



^S 



Ma mi 



p 



gnoD . lie youdriés|vous, Ma 





l 



Ma mignon . ne 



!S 



^ 



REDUCTION 



^ 



î 



m m 



voudriés vous. 



m é 



Ma mi.gnonne 



^ 



mi . 



£ 



Ma mignonne 







Youdriés vous. 



P=7 



i 



£ 



fif=^ 



gnon 



ne 



m 



voudriés vous. 



■ ë 



Ma mi . 



^ 



mignon 



ne 



M 



voudriés VOUS, 



# — -0- 



gnonne voudriés 

m 



w^ 



voudriés vous 



lia mi -gnon . ne vou _ dri^s tous, voudriés 




M m. 



=lv 



^ 



Ma mi . gnonne 



^ 



voudriés vous, 

■0- 



vou 



drîés vous 



Me fair' un si 



ou. 



m 



a 



w 



Ma 



mi - 



gnon 



ne 



vou _ driés 



vous. 



vou 



- driés vous 



^^ 






n 



— #■ 



mi - 



gnon . ne v6u. 



drîés vous,vou 



driés vous 



Me fair' un si 



grand 



ou. 



M 



£ 



^ 



g 



VOUS, 



Ma mignon 



ne vou 



. driés vous 



Me fair' un 



si grand ou. 



i 



^^ 



3^ 



? 



Ma 



gnonne 



voudriés, vou . 



drie's vous 



w 



vous. Ma mi . gnonne voudriés vous, 
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ê 



ge? 



^^ 



Fourroii bien uo 



.# ^ 



œil si doux. 



É 



^ 



E 



P 



grand 



ou .tra 



ge? 



Pour.roit bien 



un 



opîl si 



^ 



p 



# # 



fe 



Ê ri 



£ 



doux. Pour - roit 



bien 



un 



œil si doux, 



Pour - roit 



bien 



un 



m 



t» P- 



|E=P: 



1 



œil si doux, Four . 



roit bien un 



œil si doux, 



Pour 



roit 



bien utt= ooil 
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m 



* 



tienn'eu ser 



vi .tu 



de. 



Ouy, qui 



ai.daer le vou. 



R I ' ^ r f 



m 



xn 



^ — — # 



tienfl'eo ser 



vi - tu - 



de. 



Ouy, qui 



ai .mer le vou. 



1 



^ 



. tu - de. 



Un pa 



ï.santvous au . ra 



M m. 



m 



zzzz 



^ 



|y à ri 



m m 



tieno' en ser.vi . tu . de. Un pa . ï.santvous au . ra. 



è=A 



rt 



^ 



^ 



^m 



^ 



3^=F*f 



:i-U. 



^^^ 



J J 






4 



ij- 



'J'^ I '' 



»^ J .1 



Xd 



^ 



^ 



m m 



^^ 



^ 



^ 



fe 
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4f 



ai 



F 



^ 



dra. 



Gomment 



>ou-vous ir - ri . lés? 



^ 



^ 



p 



dra. 



Gomment 



vous vous ir - ri . tes? 



1E=|t 



^m 



F—0- 



p 



te 







G'est mieus 



que ne me .ri . 



téb! 



le ne veus donc 



1^ 



r-t 



■jji 



dra. 



Gomment 



vou-vous ir - ri 



tés? 



m 



T=g=F 
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. dra. 



Gomment 



vou-vous ir - ri . 



tés? 



^ 



G'est mieus 



que ne me. ri 



tésl 



le ne veus donc 



)lus a. voir 



i 



¥=0- 



m 



G'est mieus que ne me. ri . tâi! 



le ne veus donc plus a 



^> »ii ■ 



^ 



^ 



^^ 



^ 






^^ 



r^ 
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i 



Ai . les. 



«P 



P 



ai. les moD a . 



my C'est donc 



^^ 



w 



^ 



ALiés, al . lés moo a 



my C'est donc 



±=p 



1^^ 



^ 



plus a . voir 



Part en l'a . 



mour vo 



stre. 



y — w 



m 



Al. lés. 



al . lés mon a 



my C'est donc 



m 



SS: 



^ 



^ 



Al -lés. 



al -lés mon a . 



my C'est donc 



K^ r r r r 



^ 



eu l'amour 



Fart en l'amour 



vo . stre. Part 



vo - stre. 



p^s 



^ 



^9-*- 



- voir ^ Part eu l'amour vo . stre.. 



J J I J iJ J J 



É 



^ 



W 



r^^=f 



P rr 




ii 






i J J 




m 



f \i 



m 
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ff 'T r r 



pour un au 



1^ 



r (i 



pour uu au . 



P 



tre, mon a . 



tre. 



# — ^ 



^ 



my, 



mon 



AI.Ks 



^ 



a-mjf. 



^ 



mon a . m;. 



^ 



^ 



al . lés. 



^^=^ 



al. lés. 



al. lés, al. lés 



m 



p 



AlJés, al. lés 



mon a . my, mon 



a.my, 



al. lés. 



al. lés, al. 



# — P- 



Bi, rr'r 



*: 



pour un au . 



tre. 



(;'est donc 



pour uu autre. 



Al . lés 



B^ r j f 



^ 



f 



pour un au . 



ti^ ALlés 



mon a .my 



C'est donc 



pour un au 



tr* AlJés, 
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^ 



p 



al. lés 



=F=^ 



mon a . my. 



# . ■ <t — I — ^ 



mon a 



^m 



mon a . 



m.y 



^3', 



i 



mon a 



C'est doue 

'r r r 

m; C'est donc 



r f tfi 



pour UD au 



^ 



pour un au . 



f» 



^ 



- lés, al -lés 



mou a - m; 



C'est donc 



pour un au - 



¥=«■ 



^ 



w 



^ 



mon a . my 



C'est donc pour 



un au 



tlHÎ, 



c'est 



1 



m n 



m 



aJJés, al . 



\ik mon a 



my C'est donc 



pour un au ^ 



tre, C'est donc [M)ur un au . 



m 



m 



w — #■ 



221 



Al. lés. 



al lés mon a - 



mj C'est donc 



pour un au - 



tre. 



l *fc: à 



5 



m 



:i 



al. lés mon a . my C'est donc pour un au . tre. 



i_i. 



m 



<f r r 



KAj-^ 



tt 



^^ 



^^ 





')'t > J 



JtDGû: 



^ 



^ 
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» 



. tre. 



# 



Al -lés. 



al. lés mon a 



floy C'est donc 



^P # g 



pour un au 



1^ 



tre, mon a 



^^ 



m ri 



tre, c'est donc 



pour un au . 



tr'ALIës mon a . 



mj C'est donc 



pour un au 



tre. 



■ ■ 



^^ 



ip 



^m 



zrc 



tre. 



Al. lés. 



al. lés mon a . 



ooy C'est donc 



pour un au . 



tre. 



^ 



^^ 







donc pour 



un au 



tfe. 



Al. lés, al. lés 



i^ 



^m 



É 



.tre. 



Ai -lés. 



al . lés mon a . 



m}. 



Al .lés. 



m 



^ 



C'est donc 



)our un au 



ï 



tre. 



C'est donc 



pour un autr' 



Al- lés 



p 



PE 



^ 



s 



C'est donc pour un au . tre. 



Al. lés, al. lés mou a 



j'L"l' l'M'l^ l' 



^U^ 



u 



^^ 



Tr=T 



TTr 




. iiii 
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AS 



'$ 



f 



^ 



. my, mon 



aLlé8 



f m P 



a-my. 



aupi 



mon a.my. 



#—#: 



# ^g 



alJés, 



^^ 



^ 



aUés, 



# ^ # 



ALIés^alJës 



aUes 



» P <9 



moD a.my. 



^ 



mon a . my 



^ 



moD a . mj. 



^ 



*=¥ 



C'est doue 



pour un au 



tre. ALIéb, 



alJës 



< Test donc pour 



^^ 



^ 



^ 



^1 



^ 



i 



mon a.my.mon 



a.my. 



alJés, 



aUés, al . l&, aUés 



mon a.my 



É 



1 



P g 



fi m 



*=¥ 



m 



#nr 



aUés mon a 



my C'est donc 



pour un au 



tre. 



AlJës, 



aUesmon a 



my C'est donc 



1 



^^ 



É 



^ 



P 



mon a.my, 



mon a . 



my, al .lés mon a.my, 



AUës, al. 



les mon a 



my C'est donc 



de 



\nrT 



m 



^ 



* 



-^ 



■#— # 



>; F op ^ 

. my, mou a . my C'est donc pour un au . tre. AlJës, 



alJés mon a . my C'est donc 




^ 



m^ 



^ 



^ 



m 



ffTf^fTr 



f=f=f 



7T 
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È 



0' 



^ 



Ces! doue pour uu au 



iif r r 



tre, pour 



un au . 



ns 



tre. 






g f; 



w 



m N 



moD a . 



mjf C'est donc 



pour uu au 



Ire, C'est donc 



pour un au . 



^s 



^ 



g g P 



tre. 



/C> 



i^ 



UD au 



tre. 



C'est 



donc pour 



un au 



tre. 



ip 



^ 



2 



g g 



C'est donc 



pour un au . 



tre. 



pour 



un au . tre. 



^ 



i 



^ 



pour un au 



tre. 



C'est donc 



pour un au . 



tre. 



m 



m fj 



m fj 



m 



zn 



pour un au 



tre. C'est donc 



pour un au . 



tre,C'estdonc 



pour uu 



au 



./ÎL 



tre. 



^^ 



w 



^ 



T 



pour ua au . tre. 



C'est donc pour uu au _ tre. 





^M 



l'h-nt 



^ 



^ 



il 1 



^ 



^^ 






"^ÔT 
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DERNIERE PARTIE^A HUIT 



Dessus 



Second Dessus 



Seconde Haute -Contre 



Haute 'Contre 



Seconde Taille 



Taille 



Seconde Bas se - Contre 



Basse-Contre 



^ 



^ 



REDUCTION 



^ 



w 



I I -/ • 



p^^ 



Ma mignonne 



^ 



fei 



^ 



M==C 



ie \oy bien, Ma 



9C=1C 



Ma mignonne 



#— #■ 



mignon . 



^ # 



ie voybien. 



muM 



Ma mignonne 



^^ 



..41 ^ 



Ma mignonne 



ie voybien. 



s 



^ 



Ma mignonne 



M éL 



ï 



ne le voy 



bien Ouil 



^f m fà 



mignon . ne 



ie voy bien 



3^ 



ie Yoybien, 



Ma mi. 
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# — r-^ 



m 



^^ 



mi .gooo . ne 



le \oy 



bieD 



QiAl fau.dra que 



i 



^ 



^ 



ie voy bien. 



Mai 



mignon . ne 



le \oj 



bien Q(/il 







m m 



¥ 



adHK 



Ma mignon . ne 



ie voy bien 



BÎ, ~r [j ^ f ^^^ 



^^ 



^^ 



fau . dra 



que le vous 



lais . se. 



que le vous 



lais . se. 



M 



m 



G é- 



Ma mi . 



gnon 1 ne ie vo; 



bien, mi . 



m 



^ 



^ 



Ma mi . g nonne 



ie voy bien 



]^ 



^m 



. gnonne le 



voy bien, 



Ma mi . gnonne 



m 



-P 



^^ 



^ 



Ma mignon. ne ie voy bien, 



^ 



L=^ 



j=## 



^ 



^rt 



iji^r [jr r-l r-i i ^ r 



^ 



r r r 






T f 



s 



J i 



^ 



ii i 



J l 



^=i 



^^ 



J J j ^ i 



^ 



^ 



A.L.10.491. 



50 



^ 



■0 P- 



^m 



P 



ie i^ous lais . 



se. 



ma mi 



gnonne le vo^ 



bien 



Qu'il faudi'a que 



t=ML 



m 



^ 



faudra que 



ie vous lais 



se, 



Qu'il fau 



di"» que ie 



^^ 



^ 



w 



m ê 



Qu'il fau.dra que ie vous 



lais 



se. 



Quil faudra que 



^E=E 



W 



te 



P 



Quil fau 



dra que ic vous 



lais . se. 



m 



P=p: 



gnou . ne le 



\o) bien 



Quil 



fau. dra que 



le \ous 



lais . se. 



m 



j . .. J' 



p 



Qu'il fau - dra que ie vous 



lais . se. 



fi l ' r r r f' % 



^ 



P 



ie voy bien Qu'il faudra que 



in 



ie vous lais . 



se, 



^^ 



Qu'il 



fau - dra que 



W=W^ 



i 



^ 



^ 



^^ 




Ma mi. gnonne ie voy bien 



Qu'il fau . dra que ie vous lais . se, 



^^ 



^ 



^ 



n^ 



f=rf^ 



T=^ 



■ ■ 
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I 



^ 



ie vous lais 



^^ r r 'r 



se. 



-i^ — ^ 



m 



Et que ie ne 

Jl 



puis en rien^ 



^^ 



que 



^ 



m 



3Ë=K 



VOUS lais 



se. 



Qu'il 



fau 



dra que ie >'ous 



lais . se, que 



^ 



^ 



dœ: 



ie TOUS lais 



se. 



m 



p 



=P=lc 



m Ê 



+ 



que le 



vous lais 



se. 



Et que ie ne 



m 



f m 



k f f /;' 



m 



î 



^ 



Qu'il faudra que 



ie vous lai 



se. Qu'il 



faudra que 



ie vous laiss' 



m 



û 



m m 



331 



Qu'il faudra que 



ie vous lais - 



se. 



1^^ 



^ 



0V 



ie vous lais . 



se. 



Et que 



le ne puis 



en rien 







que ie vous lais . se, 



4^ M^ ■! ■ [ 



>>f^f<^ j \ ^.i^ 



i=i 



^^ 



^^ 



^^ 



^ 



r r ' r 



ffTT 



^ 



» i 



ji a 



^ 



^^ 



■ ■ 



=J=4: 



iii 



^^ 
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• ^ 



^^ 







m 



E^ • 



^^ 



. mollir vo 



stre ru.des 



se, A 



mollir vo 



. stre ru 



des 



se. 



I 



^m 



w=m 







rien 



A . mollir to . 



stre ru.des 



se. 



Et que 







^ 



Jp.- J' 



f 



m 



oazi 



puis eu rien 



A. mol 



lir \o-stre ru , 



des . se. 



p 



f—r 







^^ ' 



- des - se, vo 



stre ru - 



des . se. 



A . mollir 



^m 



r f . K" ^ 



^ 



Et que 



le ne puis eu 



rien. Et 



que le ne puis 



eu rien 



A . 



m 



^ 



m 



m 



Et que ie ne puis en rien. 



A.moL 



y # p 



3^ 







Wlf 



m 



que le ue 



[)uis en rien 



A-moJir vo « 



stre ru.des 



ï 



# » p p 



» # 



^^ 



^ 



Et que ie ue puis en 



Et que ie ne puis en rien. 



rien 




^^ 



^^ 



^^ 



r tu 



^^ 



■^j — % 



tjf r r 



^^ r r r f ir T p 






J=UJ= 



Z=E 



iijJ' 



J JJ 



^Jii 



i J J i' 



^ 



y 



I I II fn ir 



JSiJ 
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p 0- 



A _ mol . 



lir vo - stre 



ru -des 



86, 



I 



^ 



^ 



le ue puis eu 



rien 



A - mollir >o . 



stre ru -des 



se. 



w 



mi=M. 



^ 



*=3 



jœ: 



A- mollir ro- 



stre ru-des 



se. 



^^ 



^^ 



i 



m 



vo _ stre ru 



des - se. 



X) - stre 



ru .des 



^^ 



^ 



# — 0- 



- mo.lir 



vo - stre ru ..des - se. 



A _ mo.lir vo . 



stre ru.des 



B^ h r- ^ 



É 



K=ZK 



^^ 



lir vo.slre ru- des . se 



A . mollir vo .stre ru.des 



i 



^ 
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^ 



mi 



- se, 



A.mo.iir vo. 



stre ru.des 



'/ >' r J J 



3E=PE 



^ 



a -m 



A. mollir vo . stre ru.des . se, 



vo . stre ru.des . 



^^ 



à=y=j=j=j 



^^ 



^^ 



^ 



'^' r r r 



»f=F 



u 



^ 



i 



i. 



J J J J 






r f ' r 
iii 



I I I I I i| 'I I i| I' 



ij^ 



■ I - I ' ri^ 
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^ 



^M 



Car vous 



vou- moqués de 



moj. 



le CD 



guo^ bien vos fins 



m m 



^ 



p 



Voir' il 



y a bien de . quojf. 



m 



B • rr 



^ * * 



Car vou - 



vous moques de 



moy. 



le co 



gnoy bien vos fins 



331 



S 



m 



* j t^ * i| ( 



E 



- se. Car tous 



Tou- moqués de 



moy. 



le co. 



gnoy bien vos fins 



^^ 



P 



Vojr'il 



V a bien de . 



quoy. 



m 



m 



. se. 



Voir' il 



y a bien de 



quoy. 



m 



^^ 



^ 



Car vou 



vous moqués de 



moy. 



le co» 



gnoy bien vos fins 



^ 



^ 



# 



Voir' il y a bien de .quoy. 



4> • i"j 



feÉ 



^ 



^ 



r'r r r 



«F 



r=^ 



^ 



^ 



sfefe 



(J J J .J 



33= 



fr 



r «r rîr 



TT 



'h '^ ' 



u 



ij 



^ 



i - 



\s 



i. 



X-i. 



^ 



=it 



^^ 



r r ' f ^ r f 



A.L.10,491 



56 



I 



tours. 



m u 



A. dieu 



m 



* 



ie diray tousiours 



t^=m. 



^ 



^ 



m m 



■^ 



«^ 



Adieu 



don.ques mes a . 



mours . 



A . dieu 



ie di.ray tousiours Fy, 



zm 



f 



tours. 



^^ 



^ 



l 



tom*s. 



A - 



dieu ie di 



ray tousiours fy. 



l î^lf * J y J 



^ 



P=pc 



w 



é ^ é 



#— # 



Adieu don 



. ques mes amours. 



A. dieu ie di.ray toujours, A . dieu ie di . ray 



1^ 



HZ 



Adieu 



don.ques mes a . 



mours . 



fe 






•§ — -^ 



^^ 



f 



tours. 



A.dieu ie di . ray toujours. 



A . dieu 



ie diray 



1^ 



^ 



V 



Adieu .don.ques mes a . mours . 



A . dieu ie di. 



i^^^J f» 



^m 



^^^ 



■ n 



»n= 



^^ 



^ 



^^^ 



■ ' r 



T 



f 
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$ 



Fy de 



$ 



^F ^ 



^^ 



l'amour vo 



-V — 
stre. 



fy 







do l'amour vo 



^^p 



fy de l'amour 



vo 



stre. 



Fy de l'amour 



vo . sire. 



w 



3C=K 



A. dieu 



ie di . ray tous . 



iours ¥y 



de l'amour 



vo - stre. 



^^ 



fy. 



py 



de Tamour 



m 



M 0. 



^ 



^ 



toujoure 



Fy de 



l'a . mour vo 



stre, Fy 



do l'amour, fy 
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IJlii "1 



I 



sire. 



^ 



Ai- 



les, al -lés mon 



¥ 



a .oiY 



^^ 



Alliés, 



al .lés mon a . 



mj. 



w 



f 



Al-lés, 



al . lés mou a 



mv 




■ • 



m 



TO 



stre, Fy 



de l'amour 



\o - stre . 



Al. 



I 



» «. 



w4^ 



r-f- 



m 



de Tamour 



>o - sire. 



Al . 



lés, al. lés, 



al.lésmona .my, mou a. 



i 



^ 



^^ 



vo - stre. 



Al. lés. 



i^ 



m 



9 



^^ 



m 



Al 



. lés, al . 



mon a 



mj. 



lés, al.i 



mon a . my 



m m 



a 



r r I I , i T r r 

Al.lés, al.lés mon a.my, 



^-^j ij 



al. lés. 



- ^ j 



Al- 



j ^ J ; 



^^ 



^ 



^ r»r r 



xn 



i 



^ 



^^ 



A À 









^^ 



^Â 






^ JH 



t'A à à 12 



m 



^ 



^ 
^ 



à 



if-r-M- 



j » j 



i j J 



^ 



I 'Ml 
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J. 



^ 



^ 



C'est 



donc pour uu 



au 



tre, mon a . my. 



i 



lf=3= 



-^- 



mon a . 



my C'est donc pour 



un au 



Ire. 



Al . 



le's, 



al 



-mzzM. 



^ 



% 



m 



C'est donc 



pour un au 



tre. 



w~g — W 



îe=P 



F=^ 



p 



^ 



* 



ES 



. les, al. lés mou 



a . mjf, mon 



a.my C'est 



donc pour 



un au 



tre. Al . 



1^ 



^ 



^3^, 



mon 



a -mjr, 



mon 



a . mjr. Al. lés. 



p 



=^3 



33= 



al. les mon a . 



my 



C'est donc 



pour un au 



tre. 



fe 



T=¥- 



^ r J J 



Cfestdonc 



pour un au 



tre, 



Al . lés, mon 



tl: r^- 



g 



m 



. lés mon a . my, al. lés 



C'est donc pour un autr'. Al . lés 



I 



j . j i - j j. j 



«^ 



p^ 



P " I f 



^^ 



p p p i r- ^ 



^^ 



^^ 



r r 'r 



f *'r 




i^ 



4^^ 
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m 



> f II 



s 



MZZt 







al. lés mon a . my, 



mon a . 



tny N'en a vous 



Se 



# # 



. lés mon a . 



my. 



Al - 



lés, al .lés mon 



a-my. 



m 



w 



*HP 



Al -lés, 



al .lés mon a . 



my» 



C'est donc 



1^ 



m 



is 



lés, al . lés 



mon ajny. 



Al. 



lés, al .lés mon 



a.my, mon 



M m. 



m 



al. les mon a 



my, Al.lés, 



al. lés mon a. my, mon a 



my. 



m 



p=* 



ALle's, 



al.lés mon a 



my 



Rt r ■! J 



^^ 



^ 



a.my, al 



lés. Al . lés mon a 



my, al.lés 



C'est donc 



î 



m 



w m 



^ 



^m 



mon a - my 

i 



Al.lés mon a . my, al.lés 



^ 



m 



r fwif i> ^ 



i |J | J J J J : 



T 



^ 



^ 



^ 



i_ii 



^ 



r r r r^lrrr 






m.n 



1 






^ 



^m 



m 



i 






i t J 



i J J 



ia 



i Jl 1 1 II I 



^ 
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m 



m 



point d'au 



C'est 



tre. 



donc pour ud 



^ 



N'en 



^ 



au 



a vous point 



tre. 



d'au . tre. 



^E 



N'eu a 



i^ 



XZI 



pour un au . 



tre. 



N'en 



TOUS point 



l^^^fg 



■ m 



P=p: 



F=» 



p 



a. my. C'est 



donc pour 



un au 



Ire. N'en a 



TOUS point 



diiu . 



m 



^ 



m fà 



^ 



mon 



a-my, 



Al. lés 



mon a . my 



C'est donc pour 



un au 



p 



*=¥ 



m 



C'est donc 



pour un au 



tre. 



N'en 



1^ 



-ë — # 



pour un au . 



tre. 



N'en a 



Touspoiot d'au - 



tre. 



m 



^ 



^ 



m Ê 







C'est donc pour un au . tre. 



N'en a tous point d'au . 



^^ 



^^ 



r I \ ' iJ i ^^ J^ 



m 





m 



J-Ju 



> .1 J 



É 



i=l 



J=i 






f T| I r 
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^ 



^ 



uen 



a vous point 



d'au . tre, uen 



a vous 



point dku . tre, 



uen a 



IP: 



9^=p: 



^ 



«=■[ 



vous point d'au 



tre.N'eu a vous 



point dàu 



tre. 



N'en a vous 



point d'au . 



^ 



lE 



W 



d'au 



tre. 



N'en 



^ 



a 



vous point 



dàu 



^ 



P 



n g 



f 



tre. N'en a 



vous 



point 



d^u . tre. N^n 



a vous 



point d'au 



fre. 




^^m 



tre, N'eu a 



vous point d'au 



tre . N'en a 



vous point 



d'au . tre . 



N'en 



m 



s 



xsz 



vous point 



d'au 



tre. 



N'en 



1^ 



É 



^ 



i 



ZH 



é ^ 



N'en 



a vous point d'au 



tre. 



N'en a 



vous point d'au 



tre N'en 



^ 



^ 



tre . 



N'en a vous point dliu . tre. 



N'en a 



1 ^-f f r ^7 f' M 



te 



^^ 



j^^^ 



te 



f 



^^W 



[" I" - -W=F 






Ti r 



r 



4-^ -^ ibJ - 



i 



È 



J i 



^^ 



L- 1 



l l' ' I II I I 



zU=L 



^^b 



i=^ 



J j J^ 
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XIV 



lE L'AY, lE L'AY LA BELLE FLEUR 



Rechant 



r.JkJ ^M' «^ ^> m^ W >mir ^— V SMf ^^ 



J- c 






Chant 



a) 



J^-à fAvK 



iDeasMit. 



»--«.<. **. / ^ ^ 



=^ 



^ 



-9 



REPRIZE à 3 



P.r /• p 



g 



^ 



le l'ay, 

Haute^Contre. 



ie l'a^ la bel 



le fleur que m'as do « ne'. 



U^'k r »r f rTfi r ^->^ ^ ^-_J'^ 



i 



rflf7/if. 



le l'ay. 



ie Tay la bel 



le fleur que m'as do . ne', 




w 



Tant 



i 



que y\ ^ vray 



¥ 



é 



ie la gar 



dray. 



P 



Tant 



M 



que VI - vray 



le 



la gar 



dray. 



^ 



m 



Tant 



que VI - vray 



le 



la gar 



^'i 'f' fa|i I 



dray. 



f 



r 



rr^^ 
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^ 



w 



Fi - dé 



le . meut 



la gar 



dant 



w 



r Luj 



Fi - dé 



1^^ 



le . ment 



la gar 



dant 



Fi . dé 



le . ment 



^ 



la gar 



dant 



^ LLLri ^ 



m 



m 



é 



W 



W=;t 



lus 



4 — «^ 



ques au 



dér 



nier 



^^ 



Rou « pir. 



i 



p 



^ 



^ 



Iu& 



ques au 



dér 



nier 



sou - pir. 



F^=g 



m 



lus 




ques au 



dér 



nier 



sou - pir. 



^W 



f r u r r r ^' 



i^ 
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CHANT à 3 



.Dessu». 



1^- 



ï=t 



^ 



^ 



Hante-Contre. 



La m^t' 



de . sus 



le so - mél 



d'At.Jas 



se . pau 



dra. 



p&f 



acK^ 



Taille. 



La mer 



K^Hb 



de . sus 



le so . met 



d'At.las 



sV . pao . dra. 



^ 



3E 



«13=3 



U 



ï 



La mër 



de . sus 



le so.mét 



d'Al - las 



sV . pau . dra . 



H i / / " ^ r^ ^ 'l ' / I L "l ' M 



j^izp^j t tf 4^^ ^ 



Pr»rr ^' ^ 



<5^ 



^ 



Ki, w ' r r 

■^ De . dans le bois 



ar 



breus 



se - me - ra 



le Dau . fin. 



i^^j-i-j-^ 



i Ff i f^ 



m 



m 



De . dans 



le bois 



ar 



breus 



se. me - ra 



le Dau - fin. 



^-r^ 



^ 



i^ 



se - me - ra 



De . dans le bois 



ar . breus 



le Dau . fin. 



^M'lL^l'"|l l' f' jjl'j,,N 



'>v t r 



â 



é 



3p 



T-f — r 



iF== 



P 



Les Ours de . dans 



le ma - rin flol 



se re ^ Irai 



^ ^ "^ j ij ^ i 
le ma . rin flot 



m 



ront , 



p 



^^ 



5^ 



lË 



Les Ours de . dans 



se re - trai 



ront. 



^ 



"TP 

de .dans 



V 



^ 



Lés Ours 



le ma . rin 



flot 



se re . trai . rout, 



i' ^ r' ^1 i I 



r r 



iiiift' "f~H?ff 



Ê 



^^ 



^^ 
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J- 



^ 



bé . Je quand ie t'ou . bli 



p 



^ .^ 



w^ LLI-rU^ 



* 






fcatzË 



be . le quand 



ie t'ou . bli 



^ 



ï 



ray. 



|t=2Z 



bé . le quand 



ie t'ou - bli 



ray. 



r\ 



^^àùi' ^ùi' 'i' j 




j Dessus 



^ 



REPRIZE à 5 







W=0 



^ 



t=:m 



^ 



^ 



pr eu 



Haute 'Contre. 



le l'ay, ie l'ay 



la bel 



le fleur que m'as do . ne', 



^ 



p^ 



* 



^ 



#— te 



g rj 



Cinquiesme. 



le l'ay, ie l'ay 



ia bel 



le fleur 



que m as 



do - ne'. 



^ 



Tat7/e. 



fe^ 



le l'ay, ie l'ay 



la bel - le fleur que m'as do . ne'. 



^ 



rrJ ] JIJ 



e 



^ 



3i 



Basse 'Contre. 

Jl. 



^ 



le l'ay. ie l'ay la bel _ le fleur que m'as do _ né'. 



J r H '' r i-i'^JU 



m 



^ 



le l'ay, ie l'ay la bel . le fleur que m'as do . ne', 

il M n-nJ J. 



!' . I ; i'.|i i',; ''^1 f^ l ii ^ 



=« 






'S 



J r ^' 



J- J^J^r/r 
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p 



Tant 



^ 



que VI . vray 



ie la 



gar 



dray. 



m 



m 



Taut 



1^ 



que VI . vray 



le 



la gar 



s 



^=^ 



drav. 



Tant 



Ë 



que VI - vray 



ie la 



gar 



dray . 



^ 



Tant 



que VI - vray 



ie la gar 



dray. 



m 



^ 



^ 



Tant 



que VI - vray 



le 



gar 



dray. 




^ 



le rav 



me bien 



et la tien 



cheV 



et la tien 



^m 



dray 



i 



É 



i 



P 



le l'ay 



K^ * r 



me bien 



m 



m 



et la tien 



cher' 



et la tien . dray 



m 



i 



^^ 



le l'ay 



me bien 



et la tien 



cheV 



et la tien . dray 



m 



gJrLvn 



m' f 



le l'a 



me bien 



5 



et la tien 

L_ 



cher' 



et la tien 



dray 



^ 



le l'ay 



me bien 



et la tien 



cheV 



et la tien - dray 
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Fi - dé 



m 



Fi . dé 



1^ 



Fi - dé 



le . ment 

-4 -t- 



le 

Jl 



ment 



la 



gar 



gar 



le - ment 



\a^ gar 



Je . meut 

Jl 



^ 



(tant 



dant 



dant 



la gar . dant 



m 



—9 

le . ment 



Fi . dé 



la 



gar 



¥ ^^ ^ ^ 



dant 



i 



i 



^m 



à 



m 



^ 



P^ r j ^ 



m 



^^ 



-# 
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le l'ay, ie Jay la belle fleur que m'as doue'. 
Tant que vivray ie la gardray. 

le Tayme bien et la tien cheVet la tiendray 
Fide'Iement la gardant 
lusques au dernier soupir. 



La me'r desus le somet d'Atlas s'e'pandra. 
Dedans le bois arbreus s'emera le Daufin. 
Les Ours dedans le marin flot se retrairont, 
be'le quand ie t'oubliray. 



le Pay, ie l'ay &? 



Alors du ciel les étoiles hautes cherront. 
La nuit sVtendra sous le soleil se haussant. 
ke iour sera d'où s'abaissaut le soleil fuit, 
bêle quand ie te fuiray. 



le l'ay, ie l'ay &? 



L'été u'ara nul épi, ni fleur le Primtaus. 
Ni fruit n'ara l'Autônn' inégale saizon. 
L'ivér n'ara nége, brouillas, glace, ni pluî', 
bêle quand ie te lairay. 

le l'ay, ie lay &- 



Le plomb pezant nagera flotant desus l'eau. 
Le liège ponseus plongé à tons se noira. 
La terr au ciel, le feu en terre se rendra, 
bcle quand ie te hairay. 

le l'ay, ie l'ay &^ 




XV 



MES YEUS NE CESSERONT V POINT 



71 



Chant 

a) — ^ _ . _ . 



^ V» 






Bêchant 



d ( ( 



^^J S^ —^ >^ ~^ «^ — N»' — S^ S^ — K S.^ i_ .^ 



3 -7 s-- 



5 j T ^, , . CHANT à 3 

_J 



■5*^*^^ ,!>«.«. 



P 



Mes 



^ 



É 



Hante'Contre, 



^ 



Ta.7fo. 



P 



^ 



^ 



yeus 



ne ces . se . root 



Mes 



^ 



^ 



yeus 



ne ces 



se . ront 



w 



Mes yeus 

j_rL J j 



ue ces 



se . rout 



. r T f f 



point 



r point 



Bâ 



i' point 



j, . i »j j ,1 j , il 



f ^f f 



i 



De re . gar 



der 



ce beau vi 



za - ge 



p # F r 



JL. 



dont fac 



SUIS, 



p 



f-H^ r f r p 



LTT mj 



M 



i 



De re - gar - der 



ce beau vi 



za . ge 



dont faë 



SUIS, 



De re • gar 



der 



ce beau vi 



za . ge 



dont fae 



SUIS, 
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^ 



■ p 



s 



^ 



Et ces veus qui m'ont tout em - pli d'à . mou.reus feus: 



Vf— P 



à± 



w 



iii}t!^ t/r g 



n 



Et ces yeus qui m'ool tout em . pli d'à . mou.reus feus: 



a£;J J r J 



£ 



±3± 



Et ces yeus qui m'ont tout em . pli d'a.mou-reus feus 



^- I li 'I I " i '' l 'u^'^ ' /^l ' ( ' 




I 



J J J 



r r r 



Et ce poil d'or, et ce tein vif, et ce dous front. 



É 



,'.ff «p 



J • 



S 



ÏP 



# 



f ^ 

Et ce poil d'or, et ce tein vif. 



P 



et ce dous front. 



l^i^h 



£ 



3E 



^ 



^ 



Et ce poil d'or, et ce tein vif, et ce dous front. 
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RECHANT à 3 



73 



,Des»UH. 




REPRIZEkS 



. ('.inquienniv 





74 



Mes yeus ue cesseront i' poiut 
De regarder ce beau vizage dont faé suis, 
Et ces yeus qui m'ont tout empli d'amoureus t'eus: 
Et ce poil d'or, et ce tein vif, et ce dous front. 

le \eu, ie veu toujours fuir d'où toujours ie suis pris. 



Mon cœur ne cessera tu poiut 
De repenser mile | •*usemens abuzeurs 
Qui te fout émév travaillant d'amour ingrat. 
De tout or fin prometans mous qui seront vens. 

le veu, ie veu &- 



bouche cessera tu poiut 
De devizer de la belle dont la beauté 
De devis nouveaus de'chifrê'se rameutoit: 
Et rafraîchît la fol' ardeur, et la nourrît. 

le veu, ie veu &- 



mains ue cesserés vous point 
De noter sur le papier l'amour de mon cœur 
De nouveaus écris tou'-les jours le démontrant: 
Et mVchaufaut de plus en plus le ratizcr. 

le veu, ie veu &- 



Ces pics no cesseront i' poiut 
De me porter cèle par tout c'est quen un rien 
Mile dous dezirs et plaizirs alumés sont, 
Oui se chanjans se feront cent mile tour mens. 

le veu, ie veu &.* 
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XVI 



DAME lE VIENS FER' HOMAG* A TA BEAUTE 



Chant 



lï) - - 



Rechant 



w - 



3^ ^_ . :.A..^^r ^^..^J CHANT à 3 



fur-' ^'^'^ . DesuM. 



p 



■r-fi- 



E 



^ 



. f ■ 



=1= 



Oinquiegme. 



Dii - mo ie viens fër' ho . mag' }à ta beau . fë. 



^^^ 



É 



TmVfc 



Da 



^ 



"Kl^ n r . 



me ie vieus feV ho . mag' à ta beau . té. 



r r " * 



Da . me ie viens feV ho. mag' à ta beau . te', 



^' r ('i'"l' 'l'r liin^ 



^m 



^=F^ 



f (à 



^m 



n r r r 



P^ 



Et pour pi'ezent ie t'a-por - te mou cœur. 



p ' r :rr ^ r- ^ m 



É 



te 



Et pour prezeiit ie t'a.por - te mou cœur. 



fe 



V 



Et pour prezi'nt ic t'a.por . te mou cni'ur. 



i 'i l trJMi ' .'i ' 
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.DfttSM. 



RECHANT à 3 



Bl '' ^ P i ' r l'M' bM P^'r f^ 



Cinquietme 



Ser - re-le, la - che-le, bru . le-Je, gla - ce -le, fais en à ton gie. 



r pf,r p»^,r ^pi J'J f J j ,j ^ 



j^ 



Taillf. 



Ser - re-Je, la - che-le, brû . le-le, gla - ce -le, fais en à ton gré, 



I MM - > f fl 



zrz 



Èî 



J .ll j ;}i;n xi^ 



V 



La - che-le, brû - le-le, gla - ce-le,fais en à ton gré. 





^ 



w 



*i 



Pour tou-ja.mais il est tien. 



m 



^ 



p 



Pour tou-ja.mais il est tien. 



L '' * ft 



t?^ 



m 



Pour tou-ja.mais il est tien. 
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REPRIZEàS 



Desittt». 



i-e-le. la _ che-le, brû_le-re, gla - ce-le,lais en a ton »i 



E 



g 



l ^ ' r- f r i r l' rMfJ J h J i I 

"^ Ser.re-le, la - che-le, brû.le-lf, gla - ce-Je,fais en 



£ ^9 



eu a ton 



Haute -Contre. 



^m 



Lu - che-le, bru - le-Ie, gla - ce-re,taii 
,^ Taille m j i) . W 



■f m 



^ 



i 



g»'e* 



Lu - che-le, bru - le-Ie, gla - ce-re,tais 



^ 



•e-le, la - che-le. bru -le-le, gla - ce-iîe, 



en a ton 



m 



gré. 



E 



Bf=^ 



\f Bame-Contre . 



Ser. re-le, la - che-le, bru -le-le, gla - ce-ifejfîûs 



eu à ton 




^ 



Poui' 



# — ^ 



tcu- ja .mais 



il est 



^ 



Pour 



f-^ r. r T 



tou -ja .mais 



il est 



3^ 



Pour 



tou - ja . mais 



^ 



il est 



PoïïP — ^ tou -ja. mais» il es 



^ 



tou - ja . mais» 

m f ^? 



il est 

pi 



m 



tien 



tien . 



tien . 



tien . 



Pour tôu-ja.mais il est tien 

J j J ^ 





Dame ie viens ter' homag' k tu beauté, 
Et pour prezeut ie t'aporte mou cœur. 

Serre-le, lâche-le, brûle-le, glace-le, fais en à ton gré, 
Pour tou-jamais il est tien. 



Perles, Rubis, Emeraudes ie na^ pas. 
Le cœur i' aport' et fidel' et loyal . 

Serre-le, lâche-le, &- 



Pren-le ce cœur pur et net, et tout ardaut 
D'amour, de foy, de dezir, de caudeur. 

Serre-le, lâche-le, &- 



Qu'est-ce que peusse douer qui valût mieus! 
Trezor plu'- grand ie n'avoy que mon cœur. 

Serre- le, lâche -le, &- 



Autre plu-digne trezor de plu -grand pris 
Ne peut se voir que le cœur damy franc 



Serre-le, lâche -le, &? 



Ten gracieuze ta main bêle ten-la 
Et vien le prendre ce cœur trop heureus. 



Serre-le, lâche-le, &' 



Lui trop hureus s'i le plaît le tréler bien. 
Le guérdonant de sa grande boute'. 



Serre- le, lâche- le, &*- 



Lui trop hureus s'i te plaît l'avouer lien, 
Et fay-li tel Irélenient que voudras. 



Serre-le, lâche-le, &" 




XVII 



CIGNE lE SUIS DE CANDEUR 



Revhant 



li) - 

(i) - 
ik) - 



Chant 



79 



3 3 f î 7 5 
3 f 3^3T 



s^ w 



(Rythme ideBtique par toute la pièce.) 



.</ 



/ -L 



C 



.ju> f>- 



Ciaquiesme. 



^ 



Taiilt, 



i 



^ 



Ci 



Ci 



RECHANT à 3 n 



f f 






j UegtMs. 

Ci . gne ie suis de 



gne le suis 



de caii 



r " f r ^ 



giie le SUIS 



de can 



giie le SUIS 



^^ 



de can 






deur, 



deur. 



dt»ur. 




j- 



"* Ci 



^^ 



gno ie meurs, et hiii 



gui 



i 



^ 



j f 



Ci 



i 



giie ie meurs, et lau 



gui 



^ 



Ci 



gne le meurs, 



et lau 



gui 






sî 



r r r 



(^Dpnh lorigioal. If Dessus purte: Rechant à trois, puis à cinq. 
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w 



^ 



Vo 



m f 



stre lou . an 



ge chan 



r r r r r i^ 



tant. 



m 



W 



Vo 



stre Jou . au 



ge chan 



- tant. 




REPRIZEaS 



I Dessus. 



j^ 



g 



Ci 



gue ie suis de eau 



deup. 



Cinquiesme . 



m. 



i 



^ 



r r ' 



m 



Ci 



Hante -Contre. 



i 



gue ie suis de can 



deur. 



p;=T= 



r r r r 



-g 

de can 



Ci 



Taille. 



i 



gne le suis 



deur. 



jPF 



f?=ï= 



r cJi r 



Ci 



Basse 'Contre. 



gne ie suis do can . deur. 



Vr. i f f 



j^ =- 



Ci 



gue ie suis de can 



deur. 
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J- 



f 



Ci 



gne le meurs. 



lan 



gui 



p 



1 



Ci 



gne 



e meurs, 



iai] 



gui 



^ 



n 



Ci 



gne 



e meurs. 



lau 



gui 



^ 



iHf- 



Ci 



gue 



e meurs. 



iaii 



gui 
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82 



tDe$»Hê. 



CHANT à 3 



i 



^ 



Fres 
Cinquieëme. 



de Me . andr* 



en A 



zï' 

Jl 



i 



E 



^ 



Zl 



Près 

Taille. 



i 



^p 



de Me . audr' 



en A 



^ 



ig 



Près 



de Me . audr* 



en A 



^ 



zi 



ï 



^*^ 



ff 



T 



1 



f 



if idf 



^m 



^ 



f 



Han 



te tou . jours 



un 0^ 



zeau 



M 



^m 



m 



Bao 



Ë 



te tou - jours 



un 0^ 



zeau 



>^^ i (i 



^ 



$ 



Han . te tou . jours 



un oy 



zeau 



^ 



^ 






^ 



rF^^ 



W 



^^^ 



^ 



iHauc 



d<> pé - na 



ge par 



tout. 



ÎP 



^^ 



Blanc 




de pé . na 



ge par 



tout. 



^ ifi l ij i 



Blanc 



de pé 



na 



ge par 



W 



tout, 



f 



r f r 
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«=K 



f 



Sem 



ble ma uët 



te caii 



:!s:: 



deur. 



i 



Sem 



bie ma oét 



te can 



deur. 



trr a^ r ' 

ble ma uét . te cii 



V 



Sem 



$ 



deur. 




'>' f fLr r p 



iDesgu». 



RECHANT k 5 

S 



^ 



i 



Ci 



Cinquie^me. 



gne le suis 



de can 



<*. à ^'p 



deur, 



i 



ï 



3Ê 



Ci 

Haute 'Contre. 



giie le SUIS 



e can 



^ 



^ ' ^^ — ^"i^ — 

r r ' r. r 



deur. 



-ip — 
de can 



TaWe. 



i 



Ci 



gue le SUIS 



deur. 



^ 



p 



ï 



Ci 



Basse-Contre 



W 



gne le suis 



e can 



deur. 
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8/i 



f 



Ci 



giie le meurs. 



i r 'r 

et lao . gui 



m 



^ 



-e- 



m 



Ci 



giie le meurs. 



et lau 



gui 

m 



r r f T 



Ë 



Ci 



gne ie meurs 



et lau 



gui 




J J J r\ 



Ci 



gue le meurs, 



et lan 



gui 




^f ■' 



^ 



\ ép (J 



r\ 



w 



Vo - stre lou _ au 



ge chan . taut. 



Ê 



w 



m 



i 



Vo 



stre lou - au . ge chan . tant. 



P #■ 



È 



Vo . stre lou .an - gc chan - taut. 

rs 



^ 



m 



Vo - stre lou . an 



ge chan 



tant. 



y 



Vo - stre lou . an 



ge chan 



i' iN'i' ri 



tant. 



m 



^ 



J 



m 






•%. 



r f r L 



4?= 




A.L.10,49i. 



i Dessus. 



Doo 

Cinquiesme. 



V 



i 



E 



Don 



Taille. 



g 



M 



Don 



^ 



^^ 



CHANT à 3 



^f 



que ce gen 



til 0} 



que ce gen 



til oy 



3g 



que ce gen 



til oy 



^n 



4 



^ 



v=* 



zeau 



^ 



zeau 



^ 



zeau 



^ 



^g 
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[^c/.^ 



^ 



Quand 



1^ 



Quand 



^ 



Quand 



^ 



^ 



ce co _ gnoil 



a . van 



È 



ce 



^^ 



ce co . gnoit 



^^ 



3E 



a . van 



F?=P 



^ÎS 



ce co . gnoit 



a . van 



■ m-^ 



ce 



ce 



i I I r a^ 



îî' ' [ ^ 



2, 



w 



Pies 



îp 



de sa mort 



a . ten 



<I0'. 



sa mort a _ ten .. dû, 



Près 



1^ 



de sa mort 



dû', 



f JiJ J 

a - ten . dû' 



M r * ' 



V 



Pies 



de sa mort 



f u J J 



^ 



* 



r-T — r 



ET 
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w 



w 



Tant 



! I I. P 



de mou . rir 



li chaut peu 



f r r' c^J'^ 



Tant de mou . rir 



li chaut peu 



j — ^ fjT) ^ t{j|fl i 



i 



Tant de mou . rir 



li chaut peu 



' l' i' ii}t f 



r f LLLf I 'ti 



^ 



r r ùJJ 



W 



w 



Fait 



d'u . ne dou 



ce chau 



son 



ou . ce chao . son 



i 



Fait 



du . ne dou 



—o — 
Fait 



d'u . ne dou 



chan . son 




m. 



Tout 



i^ 



Tout 



i 



Tout 



le ri - va 



ge tor 



r r r- P 



* -Ê- 



le ri - \a 



ge tor 



f m 



m=±. 



le ri - va 



ge tor 



^=4=^ 



r f r 



^ 



^ 



'»' r r r f Lt f f r 



tu 



tu 



tu 



/^ 

^ 
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w 



Ëo 



F 



se mou . rant 



LLÙ^ Q 



re - ten 



tir 



P ^ .^"^ 



w 



i^ 



En 



se mou . rant 



re - ten 



tir. 



!m 



purr i^' ^ 



Eo 



se mou . rant 



re - teu 



tir. 




^ 



RECHANT à 5 



/ Desêwt. 



^ 



r r f^ r 



i 



Ci 



Ciuqttietme. 



r. à iP 



gne le suis 



de eau 



deur. 



i 



■M r " 



s 



Ci 



Haute 'Contre. 



gne le suis 



de can 



B^w J ^ 

Ci - gne 



f— ^Hr^ 



deur, 



rfli7A'. 



i 



gne te suis 



de can 



^^ 



deur. 



^ 



■ f 



Ci 



Banne-Contre. 



gue te SUIS 

- 1 



de can 



deur. 



^BE 



^ 



Ci 



gne te SUIS 



de can 



deur. 



^ 



f 



T-T- 
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88 



w 



Ci 



gue ie meurt), et laii 



3^ 

—\ — 

gui 



i 



g 



Ci 



gne le meurs. 



et laii 



gui 



m m 



«F=P 



^ 



i 



Ci 



gne ie meurs, et lau 



^m 



gui 



^ 



Ci 



gne ie meurs, et lan 



gui 



f 



Ci 



gne le meurs, 



et lau 



gui 



É 



XV 



m 



w 



^ 
^ 



F 

À 



^ 



Lf U f 






e^ 



^ 



is 



Ok 



w 



Vo 



stre lou 

0— 



an . ge chau . tant. 

es 



^ 



g 



p 



E 



\'o 



. stre lou .au . ge chan . tant. 

^ s, ^ . C\ 



f t= - 



i 



Vo 



stre lou - an - ge chan . tant. 



^ 



Vo 



stre lou - 



an . ge chan . tant. 



Vo 



stre lou 



m 



an 

I 



ge chan 



àSd 



tant. 

f7\ 



r r r f — F ^^ 
J J i J2i i i i 



^ 



*s 



^ f I r I ^ 






'y > I' 



^^^ 



s:/ 




s^ 



Cigne ie suis de candeur. 
Ciguë ie meurs, et langui 
Vostre louange chantant. 



Près de Moandr' en Asî' 
Hante toujours un oyzeau 
Blanc de pénage par tout. 
Sans tache, dont la blancheur 
Semble ma nette candeur. 

Cigne ie suis Sâ 



Donque ce gentil oyzeau 
Quand ce cognoit avancé 
Près de sa mort atendû'. 
Tant de mourir ti chaut peu 
Fait d'une douce chanson 
Tout le rivage tortu 
En se mourant retentir. 

Cigne ie suis &■ 




90 



XVIII 



A SA CHUT' IL SB VA DEJETER 



Reehaut 



33 f 



5) 



Ckani 

(l.) >. w s. — w 



RECHANT à 3 



IfeauMt . 



i 



g 



A sa chut' il 

Cinquienme. 



se va 



^ 



de - je - ter 



r f r c!r^ 



A sa chut' il 



Taille. 



i 



i 



se va 



de . je . tét 



^ 



W==^ 



^ 



A sa chut' il 



se ira 



de . je « ter 




fe 



î 



ï 



/^ 



w 



^ 



^ 



Ce . li * qui mon 



te plus 



j g-J J J /^J"^!» J^L-i 



qui ne doit. 
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CHANT à 3 



91 



jDkêuu. 



^m 



m 



p 



IV a.inour haii . te Tav pourchas.se. 



Cinquietme. 



B'- ■ r r;h' r r 



w — p- 



Tailie. 



IV a.DiHur hau . te Tav pourchas.Ké, 



B r^-rr 



LV a.mour hau . te i'ay pourchas.së. 




m 



^ 



w 



Unis plaiiidr' il m'en faut 



et dou . loir. 



p 



T 



Mais plaioitr* il 



m'en faut et dou . loir. 



^ 



31 




Mais plaiiidr' il 



f 



m'en faut 



et dou .. loir. 



m 



rr 
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) Dessus . 



g 



E 



Cinqniesme . 



i 



K 



Hante -Contre. 



m 



Taille. 



È 



^ 



Basse 'Contre. 



v 



^ 



REPRIZE à 5 



A sa chut' il 



m 



se va 

j 



sa chut' il 



se >'a 



sa chut' il 



se va 



(^u i 



sa chut' il 



se va 



sa chut' il 



se va 



é • r / ^ 



f 



m 



i 



è à i l 
T T T f>t^ 



i i 



de - je - ter 



LTf IS 



de - je - iér 



ï 



é ^^ 



e _ je - ter 



i 



^ 



• »T y 



de - je - ter 



■ * 



de . je - ter 



m 



j-^ 




IHSB 



^^ 



/:> 



3S 



^ 



f 



Ce . ii qui mou . te plus 



qu I ne 



w 



doit. 



m 



^© 



i 



Ce . li qui mon . te plus 

-^ .-== 



qu 1 ne 



^^ 



doit. 



Ce . li qui mou . te plus 



qi/i ne 



i 



doit. 



e . li qui mon 



te plus 



qu'i ne 



doit. 

/9> 



m 



1 ^ 

Ce - H qui mon . te plus / qu'i ne 



^.^ t.l ^P'W 



^ 



doit. 



3^ 



r-r 
j i 






^ / '^'^ / ^ 1^ fe 



s:; 

n 



^^ 
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A sa chut' il se va dejelér 

CeJi qui uioute plus qu'i do doit. 



Un amour haute i'ay pourchassé, 

Mais plaindr' il m'eu faut et douloir. 

A sa chut' &? 



Faéton oze plus qu'i ne peut. 
Foudroyé chét dans Eridan. 

A sa chut' &- 



Icare veut tro-haut s'élever. 
Dont luy convient bas dévaler. 

A sa chut' &- 



Tifoéus le ciel écheloit 

Jeint sous les mous Siciliens. 

A sa chut' &!t 



Le déplorable Bellérophon 

Son cœur rong' aus chams Aiiens. 

A sa chut' &- 




94 



XIX 



PERDRE LE SENS DEVANT VOUS 



Chant 

(i) _ - ^ _ ^ ^^^r ^ 

U) - - - - ^ 

Rechant 



-4-'" 









0-0 



CHANT à 3 



'*' Per 



É 



^ 



ae 



dre le sens de . Yant vous. 



p 



Fer - dre le seijs de . vanl 



Taille. 



i 



eB=^ 



dre te seus de . vani 



3^ 



vous. 



^^ 



Per 



dre le sens de . vaut 



vous. 



/ ^ H . \ r ^ 



g^ 



r f r r f 



^ 



M 



w 



Trem . blei, e' . pris, 



et chan . ger 



ip^ 



* 



^ 



Trem . hier, é . pris. 



et chau . ger 



^ 



f 



Trem - hier, é - pris, 



é 



et chan 



ger 



|l i' l' ■!' l' I l' 



')■ . f f f f -f r 
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I Deë»n» . 



RECHANT à 3 



--^T"^* v-r »% " <'-' 



î 



^ 



« 



Cinquietme, 



D'où vient 



ce . ia 



le vous 



pri ? 



1^ 



£ 



W * f, 



-irf «v: 

ce - la 



TaUle. 



D'où vient 



le vous 



prî'? 
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w 



^ 



H p r ^ 



Di-te-ie moy, di-te-le moy 



le vous 



ihM'Mf H^vr m 



prî' 



Di.te-le moy, dî.te-Je moy 



le vous 



B R J^ r, r f. J' Jj 



m\>^ 



pri 



p^f, I pj'J'u^ ^ 



Di-te-le moy, di_(e-le moy 



le vous 




REPRIZE à 5 



I DetHUH , 



Î=F 



^ 



g 



Dbîi vient 



ce - lu 



le vous 



Cinquifême. 



prî'? 



g 



^ 



D'où vieul ce , la 

Haute -Contre . 



le vous 



^ 



prî'? 



£ 



Dbîi vient 



ce . la 



le vous 



TaUie. 



i 



prî'? 



^ 



# 

D'où vient 
Basse -Contre. 



ce -. la 



le vous 



y (M O u 



pn 
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i 



m 



De-quoy, 



De . quoy. 



^ 



€0 - ment, 



co - mont. 



et pour 



et pour . 



^ 



quoy? 

m 

quoy? 



De . que 



t 



i 



e . quoy. 



co . meut. 



et pour - quoy? 



De . quoy. 



co - meut. 



et pour - quoy? 



De , quoy. 



co . ment. 



et pour 



quoy? 



i i ' |i | i i ' i ' i' 






M 



^^ 



i 



*^ 



■^^ Di^le - le moy, dî - te - le moi 



r\ 



Di^te - le moy, dî - te - le moy 

i 



le 



vous 



H' g'r (! ft 



pn 



w 



r 



£ 



Di-te-le moy, dî-le-fe moy 



le 



vous 



1^ 



pri 

i 



■0 — #■ 



f 



E 



^2 



f 



Di,te - le mov, d\ - te - le mov 



vous 



Di - te - w mo) , di - te - le moy 



pri. 

i 



'> J' t' h 



le 



\ous 



pri 



E 



Di-(e - le moy, dî-te-le moy 



ur.. 
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Di-te-le moy, di«te-le moy 

11 



le vous 



M^'i''i i:i'Pf ^ 



pri 



Di.te-le moy, di-te-le moy 



le vous 



fi r>Kî r J' j' 



• , V'-. 



pri' 



P^pi pJ'^'L^^ 



Di-le-le moy, di.te-lt' moy 



le vous 






pri 



<y î f,J,f l î .zî^ 



r 



REPRIZE à 6 



I Desëus . 



^ï 



^^ 



g 



D'où vieul ce - la 



le vous 



Cinqaietme . 



É 



prî'? 



i 



^ 



ZZI 



# ^ 



■# # 



D'oïl vient ce - la 

Haute -Contre . 



le vous 



1^ 



prî'? 



ï 



D'où vient 



ce - la 



le vous 



Taille. 



Ê 



prî'? 



^ 



^ 

D'où vient 

B anse 'Contre. 



ce - la 



le vous 



y cui u 



prî'? 
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w 



w 



m 



n 



M 



$ 



m 
^ 



De-quoy, 



^ 



P 



co . ment. 



et pour 



De . quoy. 



co - mont. 



et pour 



3^ 

De . que 



4 



4 



e - quoy. 



co . meut, et pour 



De . quoy. 



co - meut. 



et pour 



De • quoy. 



co . ment. 



et pour 






u 



'^À 



■I . 1 il 



quoy? 

— « 



quoy? 

—fi 



quoy? 



quoy? 



quoy? 



/ fi ^1 I I i' i' 



i 
^ 
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Perdre ie sens deyant \0U8, (*) 
Trembler, épris, et changer 
Tein et regard, et maintien: 

D'où vient cela ie vous prî'? 
Dequoy, coment, et pourquoy? 
Dite-ie moy, dite -le moy ie vous pri' 



Rien ne pouvoir de'gorger, 
Estre muet voulant plus 
Conter et dire son cœur. 

D'où vient cela &- 



Dru soupirer chacun iour, 
Rire, plorer tout d'un coup. 
Espérer en dezespoir. 

Dob vient cela &• 



Quand ne vous voy ne voir rien. 
Quand vou revoy revoir tout 
Autre soûlas ne chercher. 

Doù vient cela &- 



Hors vou, haïr tou-piaizir. 

Autre dezir né songer 

Hors la trouver tout plaizir.(^) 

D'où vient cela &- 



Estre bouillant tout en feu, 
Estre gelé tou -transi, 
Aucunefois tou -les deus. 

D'où vient cela &? 



Vous le savés que c'est vous 
Par qui ie souffre tel mal. 
Et qui pouvés m'en ester. 

D'où vient cela Sf 



Puis que savés que c'est vous 
Et de qui vient tou mon mal. 
Et que pouvés l'amender. 

D'où vient cela &- 



{*) U Taille et le Dessus dîseit: devHOt tous. 
{**) La Taille et le Dessus diseit: plaxir. 
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XX 

VIVRE TOUT PENSIF, DÉFIANT, ET DÉPIT 

Chant 



W 



Reekant 



a) - - - 



C '■ 

3 3 5' X-^ -^/^-^ c.t.--^t CHANT « 3 







Vi . vre tout peD . sif, de . f i . ant, et dé . pit. 



Taille. 



^m 



m m 



^ 






Yî . vre tout 



peu - sîf, / dtf - fi . aiiî. 



et dé . pit. 




i 



f r rrr 



-¥=¥■ 



r r r '' 



Va - rï - er de dé -sein, ne sa -voir que te - nir. 



J rîjT gr r fj ffr r «r 



p 



i 



Va . ri . er de dé . sein, ne sa. voir que te . nir. 



r acrr ,■ 



-m f 



Va - ri - er de dé- sein. ne sa -voir que te . nir. 
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RECHANT k 3 



,De$HU9. 



C'est de 



/^ 



de Ta . mour 



sou . Cl . eus 



Cinquiesme. 



^^ 



^±± 



le boo 



train. 



i 



]^ 



^ 



^^ 



C'est 



de l'a . mour sou . ci . eus 



Taille. 



i 



É 



le bon 



train. 
ns 



]BE 



^ 



^ 



—tfi — 

train. 



C'est 



de l'a - mour 



sou . Cl . eus 



le bon 



i i rr>n i^i'-z ^L^ m 




i 



Ih'8SU8. 



^ 



REPRiZE à 5 



^^ 



Ok 



C'est 



Cinquiegme. ^ 



de l'a . mour 



sou - Cl . eus 



le bon train. 



i 



yy^ 



C'est 
Haute -Contre. 



^^ 



de l'a . mour 



sou . Cl . eus 



É 



le bon train . 

es 



m 



i 



P g 



^ 



^ 



C'est 



T<ii7/». 



i 



T^^ 



^^ 



de l'a . mour sou . ci . eus 



^ 



^ 



le bon train. 



^?== 



C'est 
Baue-Contre. 



de l'a . mour 



sou .Cl - eus 



le bon 



train. 



y«> * f 



ir 



C'est 



de l'a . mour sou . ci . eus 



le bon train. 
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Vivre tout pensif, défiant, et dëpit. 
Varier de désein, ne savoir que tenir, 

C'est de l'amour soucieus le bon train. 



Ne savoir qu'on veut, ni vouloir le savoir. 
Et lie) voulant ne pouvoir, et pouvant ne vouloir. 

C'est corn' amour mène nostre bon sens. 



Tou-le iour plaintif douloureus soupirer. 
Ne iouîr du repas, ni de io/.ni de bien. 

C'est du labeur amoureus le payment. 



Toute nuit languir regretant, gemisant, 
Et ne point recevoir de ses yen s le someil. 

Sont les ébas que l'amour te donra. 



Fére grand gain de la perte du tans. 
De ta honte l'honeur, de ta gloire mépris. 

C'est le profit que l'amour te rendra. 

Fumer et flamber de sa flam' ésloigné. 
Et tou contre le feu come glace geler, 

C'est le repos d'amoureuze langueur. 



Te haïr toy-mém' et fuir tes amis, 
Rir' a tes ennemis, a ta mort acourir, 

C'est si le suis ce qu'amour t'aprendra. 



{*) Sic (le) est de trop.ef. Mire ^îtioB de Mauduit: «Et voulant ne pouvoir » 

(**) Sic. Autre erreur. D'après iVSditioo de Mauduit, nous disoos: «feVe ton grand gain» 

{***) Le Dessus et la Taille disent: «de la flam' ^logoé» 
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XXI 



LAISSE FAIRE, LAISSE FAIRE 



Reckant 



Chant 



w - - 



3^^ 



a) 



(A^- 



I^^^Vak) - 



RECHANT à 3 



Detttu. (*) 



i^ 



a^ 



Lais 
Cinquieêtne. (*) 



se 



fai 



re, lais 



se 



fai 



re. 



f 



^m. 



231 



im 



^S 



Lais . se 
Taille. {*) 



fai 



re, lais . se 



fai 



^ 



re. 




33= 



f liM r f 



^ 



^ 




lais 



se 



fai . re. 



HE 



^■^ 



i 



r f f 



/?> 



Nous en 



se . roos 



re - ven 



gés. 






Nous en 



i^ 



se . rons 



re - veo 






Nous en 



se . rons^k 



re - Yen 



é ^ i r r ^ 



ges. 



^ 



È 






f f f 



(*) D«is TorigiDal, k toutes les parties, ^t^t^tt t 

d? pour Ih Repr.,SHufàlaTaiIle, rÎBdieatioo C 
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I Desaun. 



m 



CHANT k 3 



1^ 

Vue le 



Cinquiesme. 



Taille. 



& 



lue le ser 



ve term' 



et con . stanty 




Que ie ser - ve ferm' 



et cou . staut. 



M 



Que ie ser _ ve ferm' et con _ sUnt, 




È 



Di . H . gent» 



^ Di . li . 



SOI . goeuSy 



et lov 



^m 



ai 



1^ 



É 



SOI . gneus. 



et loy 



al 



p 



Di . li . gent. 



j== 4^ 



SOI . goeus, 

j- 



et loy 



^ 



¥ 



..^ f f f f f f f f 



é 



^ 



^ 



f 



ne mau . pi . teu 



> F g 



ze beau - 



38 



w 



î 



1^ 



ue mau 



pi . teu 



ze beau - ié 



^ 



^ 



ne mau 



pi . teu - ze beau - té 
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ï 



±=±. 



la 



grat' et sans 



- mi _ tie. 



É 



^ J ] J ^ 



w 



-m ^ 



In 



grat' et sans 



a . mi . tié. 




, DeêSKB . 



REPRIZE à 5 



t^SEE 



3^ 



Lais 
Cinqniesme. 



3JO 



se fai 



re. 



lais 



un 



se fai . re 



^ 



^E 



g 



^ 



Lais 
Haute-Centre. 



se fai 



re, lais 



se fai • re 



y^ifian= 



un 



^ 



Lais 



Taille 



ff(l?Bff 



m 



fai 



re, lais 



se fai « re 



33=: 



Lais 
Batte ^Contre. 



se fai 



re, lais 



se fai . re 
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Nous en se . rous re . ven 



^^ 



3 



^^ 



ges. 



^ 



■0 0- 



Nous en se . rons re . ven 



ges. 



K J tjM^ Or f 1 



Nous eu se . rons re . \en 



i^ 



# P g 



gës. 

rs 



y 



Nous en se . rons re . ven 



gés. 
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Laisse faire, laisse faire. 
Nous en serous revengés. 



Que ie serve ferm' et constant » 
Diligent, soigneus, et loyal 
Une maupiteuze beauté 
Ingrat' et sans amitié. 

Laisse faire, &- 



Que i'honor* et i'aime sur tout 
Vigilant, dévot, et bontif, 
Un' inexorable fierté 
En défaveur délaissé. 



Laisse faire, &- 



De la lèvre miel li flûra 
Que le cœur venin te gardra, 
C'est assés ie neu dont' eu rien, 
l'ay découvert le poizon. 

Laisse faire, &* 



Promettant iurant amitié, 
Néte foy, naïve bonté, 
Haine, traison elle pensoit. 
Et ma ruin' aprêtoit. 

Laisse faire, &* 



le riray de voir ce beau tein 
Tout éteint, défait et jauni. 
Ses cheveus qui luizet d'or fin 
Plomb devenir ie verray. 



Laisse faire, &- 



G été gaye grâce moura. 
Ces atraits rebuts deviendront. 
Et ce ris ridé mesiera, 
Et céte bouche pûra. 

Laisse faire, &- 



Qui te sert, t'honor' et poursuit. 
Qui te cherch' et t'aime sans dol. 
Lors t'abhorrera s'écartant. 
Lors dédégneus te haira. 

Laisse faire, &- 
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XXII 



lE SOUPIROIS, ET lE PLOROIS 









j Deêsuë. 



Chant 

FxJ ^ w» >^ •— . s^ >^ ._ 

S>> W ^ ^_> ^^ »• ^1» 

ri) — ^ ^ — " — — 

U) >, w ^ 

CHANT à 3 







L/*^\^^^\ /^f 



f l 



X<' ' u j^^. ^rf ^(L^x^j ^y^*/,» *.^: . -, 



7 






m 



E 



r r r 'I y ^-^^^=f 



jqg 



i^ 



le sou. pi . rois, 
CinquieBme, 



et ie pio.rois, et me pjë.gnoy fut un 



teois 



3ç=p: 



^m P P 



^ 



g 



â ^ 



Taille. 



le sou . pi . rois, et ie plo.rois, et me plë.gnoy fut un tem» 



5 



^^ 



£ 



e 



P 



^ 



le sou . pi . rois, et ie plo.i^ois, et me plé.goo; fut un 



tems 




f f f f 



JL 



^^ 



^ 



Pour 



ce que bien 



ie >ou . lois 



^ 



f 



Pour 



ce que bien 



ie ^ou . lois 



^^^ 



Pour . ce que bien 



ie vou . lois 



^^ 



^ r [' f r r 



f f f r 



Ê 
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,DeS8H9. 



RECHANT à 3 



é'^r CJ 



Gest maiD 
Cinquiesme. ^ 



te . liant 



ma chaii 



son 






^ 



C'est 
Taillif, ^ 



main 



te . nant 



ma chan 



1^ 



son 



^^ 



C'est 



main 



te . nant 



ma chan . son 



% 



^A 



\ \ I l' |l 



^ 



^- ^'î' ' ^ ^ * ^ 



A 



^ 



Non 



no no non. 



no non 



non , 



f 



Non 



no no non. 



no non 



non. 



^ 



Non 



no no non. 



no non 



l' 'u l' 1 \ 

I f ' ■ ■ 



non. 



^ 



é 
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a 



^ 



f f r 



le ne sou .pi . re, ie ne pleur', et ne me plain plus d'amour, 










le n'e' . me plus. 



non 



no non . 



B ' r Lf 



"f ' .f ;i 



r cj r " 



le n'é . me plus, non no non. 
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, Dessus. 



^ 



REPRIZE a 5 



C'est 

Cinquiesme. 



main 



te . Dant 



ma chan 



son 



E=P= 



ZE 



g 



C'est 
Haute - Contre. 



main 



te . nant 



ma chan 



son 



i 



^ 



C'est 



Tat7/«?. 



^ 



main 



te . nant 



ma chan . son 



m 



r f 



C'est 
Basse -Contre. 



main 



te . nant 



ma chan 



son 



^ 



v 



C'est 



main 



te . nant 



ma chan . son 



^ 



^^^^^^ 



i 



^ 



M 



i 



^ 



^ 



* 



Non 



no no non. 



no non 



non. 



w 



non, 



Non 



no no non^ 



no non 



Non 



^m 



no 



no non. non 



non, 



M 



±=1 



^ 



Non 



no 110 non. 



no non 



non. 



^ 



$ 



Non 



no no non. 



no non 



r T r r 



"-v — 
non. 



$ 



=^ 



^ 






III if »r 
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m 



^^ 



le ue sou. pi . re, ie ne pleur', et ne me plain plus d'a-mour, 

-4— 



as 



w 



le ne sou. pi - re, le ne pleur', et ne me plain plus 



h 



^m 



da.mour, 





w 



¥=* 



^r f r 



i 



le ne sou. pi . re, le ue pieur', et ne me plain plus d'a.mour, 

r ^ ^ ii 



33 



♦=F 



m 



\^^ 



a 



v^-^ 



le ue Kou . pi 



re, ie ne pleur', et ne me plain plus dk.mour. 



^ 



^ — p- 



=fe 



le ne sou. pi . re, ie ue pleur', et ne me plain plus da.mour. 




«^ 



/> 



le n'e' - me plus. 



non 



no non . 



mie 



w 



le n'e . nie plus, non 



plus, "'^ non 



no non . 



p 



le n'e - me plus 



no non. 
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ie soupirois, et ie plorois^ et me plégnoy fut un tems 
Pource que bien ie voulois 
A qui tou mal me faizoit. 

C'est maintenant ma chauson 
Non no no non, no non non, 
le ne soupire, ie ne pleur', et ne me plain plus d'amour, 
le n'ëme plus, non no non. 



Oîi que ie fuss', où que i'alasse îe trouvoy déplaizir, 
Flammes et pleurs, et soupirs. 
Et me faloit lamenter. 

C'est maintenant &- 



Come celuy qui de la dent rage -douant du mâtin. 
Mors, de la besf enemi' 
L'image void tou par tout. 

C'est maintenant &- 



Pareillement de la cruelle qui m'avoit mes esprits 
Envenimes de fureur. 
L'image seule voyois. 

C'est maintenant &- 



Une fureur qui m'agitoit et iour et nuit, me força 
D'est r' ennemi de mon heur. 
Me pourchasse'r tout ennu> . 

C'est maintenant &- 



Ce qui souloit me plere tant, ce qui si beau me sembloit 
Or me déplait come laid. 
Et i'en ay hont' et horreur. 

C'est maintenant &- 



^ÊM 
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A UAID% A L'AID' HELAS 

Rechant 



1 



(xj s. « W _ 



Chant 



1.'-' L 






W 






RECHANT à 3 






f. ..^ 'i J-'-C^ / 



L-> <i > 



g 



E 



^ 



A l'aid', 

Haute-Contre. 



1^ 



Tai7/p. 



^ 



.vi 



^ 



* J * j 



a raid' 



ho . las, 



he . las! 



le SUIS 



blés. se. 



^m 



^ 



A laid', à laid' 



hc. las, 



he . las! 



^ 



16 suis 



bles.sé. 



A laid', à laid' 



he. las. 



he . las! ie suis bles.sé. 







^f iF'ti-r 



j- 



^ 



s 



s^ 



A IVau, à leau, de -dans, de. hors. 



le suis 



tout en 



f 



feu. 



li-- — f-^ 



■ m — I» 



1^ 



A l'eau, à l'eau, de. dans, de. hors, 

L 



le SUIS 



tout en 



î 



feu. 



F (» 



? 



*=3 



A Feau, à l'eau, de. dans, de. hors, ie suis 



tout en 



^ 



nj I I j ] 



feu. 



m 



^ 



M 






-o a ^1 I 



^ 



v:; 
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CHANT à 3 



I DeH9U» . 



¥=^ 



E^ 



^ 



Ptz 



De - daiii que fais tu? re - zou - toy. 



Haute -Contre . 



E^ r 



# r ffl 



^ 



L;r ^^^ r 



î 



7<ii7/<f . 



De - dain que fais tu? re - zou - toy. 
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w 



^^ 



P s 



^ 



^ 



A.mour tou en . ne. mi iu.ré me meîn' a trop cru.el . Je mort. 



i 



^ 



f 



^ é ' à 



Â.mour ton en . ne. mi iu.rë me mein' à trop cru.el . le mort. 



i 



^ 



^ 



^ 



■=3 



A.mour ton eu - ne .mi iu.ré me me in' à trop cru.el . le mort. 




REPRIZE à 5 



gL 



Deêsun. . 



^ 



^ 






w^ 



A raitf, k J'aid', 
Cinquietme . 



he. las. 



he . las! 



ie 8iiis blés, se. 



1^ 



A J'aîd*, k raid'. 
Haute 'Contre. 



he.las, he.las! 



le SUIS 



-së. 



K"^ r r ÉJ 



^ 



■m ^ 



■0 ^ 



A raid', k Taid', he.las. 



Taille. 



i 



^^ é J # 



^ 



#=p= 



he . lasl ie suis blés . së 



^S" 



s 



A l'aid', 

Batae-Contre. 



a l'aid', be. las. 



he ^ las! 



ie suis blés, se. 



¥ 



ï 



r^ — * — ; — 

A l'aid'. 



à l'aid', he . las. 



he . las! 



ie suis blés . se. 
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^ 



U -1 



^ 



^^ 



■ f; 



A l'eau, a leau, de . dans, de. hors, ie suis tout en 



m 



m 



r\ 



feu. 



^ 



*=e 



i 



m 



A leau, de . ùaus, de. hors, ie suis tout eu 



feu. 



¥=fi^ 



^ 



m 



m 



A l'eau, a Teau, de . dans, de. hors, ie suis tout en 



# 0- 



r r i^ï r f ^ O r cJJ^ 



feu. 



i 



'}^ H -1 



A l'eau . a l'eau, de . dans, de . hors, ie suis tout eu 



feu. 



t 



A l'eau, de . dauh, de. hors, ie suis tout en 



feu. 
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Â J'aid', à Jaid\ helas, bêlas! ie suis blessé, 
A Teau, à leau, dedans, dehors, ie suis tout en feu. 



Dédain que fais tu? rezou-toy. 
Tien ie veus estre, recoy-nioy. 
Amour ton ennemi iuré me mein' a irop cruelle mort . 

A l'aid' , à raid' &? 



A celle qui m'a trahy, moy 

Tant fidel, tant et si constant, 

Paroitre fais combien tu peus, dépestre moy de ses liens. 

A raid', a l'aid' &? 



Guéri ma play' et mon ennuy. 
Mets moy en douce liberté: 
Du feu la glace fay ialir, fay flammes des glaçons \oler. 

A i'aid' , a l'aid' &'- 



Dédain si fais ma guérizon 
En me sauvant de sa prizon. 
Dédain aten l'autel sacré, où d'an en an servi seras. 

A l'aid', a l'aid' &? 



Veinqueur d'amour tu aras nom. 
Des abuzés le delivreur, 
Sauveur d'amans alangourés, vengeur du loyal outragé. 

A l'aid', a l'aid' &? 
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XXIV 



LE BANDOULIER VOLE L'ARGENT 



Chant 
lieekant 

Ci) .^_^_^__ 



3 3 3. 



3 ^ ' 



jsr^i 



^ 






f 



1 '; ♦ J 



Le ban 



Haute^CoHire. 



M±^ 



Taille. 



i 



f FFI= 



Le bau 



Le bao 



CHANT à 3 



5 



dou . lier 



vo . le Tar . gent 



i 



dou . lier 



\o » le Far 



dou . lier 



vo . le l'ar 



gent 



gent 



^ 



f r r i' 



r=T 



l 'y * r ^ 



Ê 






■ gi 



m 



De ceus 

•» — 



qui pas 



set les 



mons. 



r r r r 



De ceus 



qui pas 



set les 



mons. 



^ 



V — 

De ceus 



— o 

mons. 




y r -^ 



qui pas 



set les 



I n } i I 



^m 
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1» 



w 



i^ 



Bt toy 



K ' J f- 



Et (oy 



Et toy 






^ 



tu vo 



tu vo 



r r r 



^^ 



tu vo 

r r 



les nos 



les DOS 



ï 



les DOS 



cœurs. 



cœurs. 



cœurs. 



isut f 



È 



j Detêuê. 



RECHANT à 3 



» fi 



^ 



Haute 'Contre: 



^ 



Re.co.gnoy ta faut', il est 



tems, 



Taiiie. 



Re . co . gooy ta faut', il est 



tems. 



EE 



é * 



^ 



Re . co . gnov ta faut', 



il est 



tenas, 
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w 



Par 



le pas 



B-fl^r 



lË 



Par 



Par 



le pas 



^ 



le pas 



se. 

r\ 

-jr- 

r 

se. 
r\ 

se. 




1 Dessus, 



REPRIZE à 5 



W 



#— — F 



f 



Cinquiesme. 



Re « co _ giioy 



ta faut', il est tems. 



r «f r 



i 



^s 



r r f r 



Haute -Contre. 



^m 



Re - co - giioy 

19 



ta faut', il est tenus. 



g 



^ 



Taille, 



i 



Re . co _ gno> ta faut'. il est tenis, 



FFF=^ 



-s; 



r f r 



m ri 



Basse - Contre. 



^ 



Re _ co - gnoy ta faut', il est 



tems. 



r r '' f r = 



^ 



Re . co _ gnoy 



ta faut', il est 



tems, 



I l ^ i ' ^m 




3E 



^^ 



J-1 



^^ 



^ 
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' ' r '1 f 
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Le bandoulier vole l'argent 
De ceus qui passet les mous, 
Et toy tu voles dos coeurs. 

Recogooy ta faut', il est tems. 
Et te soit assës ce qu'as fait 
Par le passé. 



Aus inconus i' fera mal 
Et toy celuy tu turas 
Qui plus te porte amitié'. 

Becognoy ta faut' , &- 



La pauvreté l'i réduira, 
De gayeté de cœur toy 
Tu nous feras tout enuuy. 

Recognoy ta faut', &- 



Souvent pitié se trouv' en luy. 
De toy iamais ne sentons 
Que fiel, dédain, et courroux. 

Becognoy ta faut', Sfi 



Douant sa fo; te la tiendra: 
Tu nous promets la douceur 
Et puis tu fais cruauté. 

Recognoy ta faut', &- 



Les bandouliers valet mieux 
Que toy, cruelle sans loy. 
Qui n'as pitié, ni tiens foy. 

Recognoy ta faut',&- 




XXV 



i2a 



QUICONQ^ L^ AMOUR NOMA L^ AMOUR 



Chant 



4- 
C 

v : 



f3) 



(à) - 



I DettêMê. 



f 



Qui . conq' 
HanUf 'Contre. 



^^ 



7at7^. 



Oui . cooq' 



^^ 



Oui _ conq* 
Baste -Contre. 



^S 



Oui - conq' 




CHANT k 4 



]'a . mour 



110 . ma 



Ta . mour 



00 . ma 



l'a . mour 



00 . ma 



l'a . mour 



00 - ma 



^ 



j^ 



il 



^ 



]'a . mour^ 



3g 



l'a - mour. 



l'a . mour. 



'^=À 
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w 



iÈ 



Qui ai 
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me, lâm' j per 



dra. 
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Qui ai 
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me, l^m' j per . dra. 
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me, IW 
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Ouiconq' l'amour Doma Tamour, 
Vouloit le sumomër la mort: 
Qui aime^râm'j perdra, 
Qui perd sou âm' il est mort. 



Ouiconq' l'amant noma l'amant 
Vouloit le surnomér lament: 
L'amant l'on oit tou-par tout 
Piteus lamens lamenter. 



Qui dit métress' ateint' d'amour 
Vouloit détresse la nomér: 
Qui sert métresse l'aimant 
Vit en délress' et tourment . 
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LA BRUNELETTE VIOLETTE REFLORIT 
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Ra.mé.ne fleurs que le Ze.phi . re nour . rît. 
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me seu . tir! 
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que ie peus . se de la ioy' du re.nou.veau me seu « tir! 
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du re.nou.veau me sen - tir! 
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El tou.te ioy'. 



et tou . te fleur, 

il 
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tans. 
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Et tou - te ioy' , et tou . te f Jeur, et Prin 
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Et tou- te ioy', et tou -te fleur, et Prin - 
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La brune lette Yioletle refloril, 
La bële peinte Priineve're s'en vient. 
Ramené fleurs que le Zephire nourrit. 
Le parement de la nouvelle saizon. 



que ie peusse de la ioy' du renouveau me sentir! 
le ne le puis, ne la voyant cèle qui m'est 
Et toute iof, et toute fleur, et Printans. 



Les ojfzillons s'aparians drillet et vont 
Et le bocage réiouy retentit 
De mile voix degouzillantes en l'air. 
Toute Hess' en amoureuze douceur. 



que ie peusse &* 



Le patoureau sa patourelle rejouit 
Flajoletant du flajolét sa chanson, 
Ble qui l'oit va le trouver de son grë. 
En y alant quite quenouille et fuzcau. 



que ie peusse Sl- 



Les amoureaus Cupidoneaus de foute pars 
Volet epars, flèches et durs rëpandans: 
Toute la mer, toute la terr' et les cieus. 
Tous animaus d'amour épris s'ëgayront. 

que ie peusse &- 
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